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JOHN: PARADISE, Esd F. R. S. 


ur DEAR F RI EN D;. 
I. a. ſenſe of propriety were my only guide in chuſing a 

name, which might be rightly prefixed to the Seven Ara-- 
hian Poems, I muſt naturally direct my choice to Y ou; who, 
by making me a preſent of. the beautiful Arabic manuſcript, 
from which thoſe. poems have been tranſlated, . were in truth 
the primary cauſe of their appearing at all in the form, in 
which they now are offered to the publick: but our long and 
intimate friendſhip may be. thought, perhaps, a {till better 
reaſon for my wiſh to-give both our names a concurrent in-- 
tereſt. in the fate of my performance; and this, I obſerve, 


a 3 - | Was 


= _ — 
5 


was the chief object of the beſt and wiſeſt among the an- 


cients in dedicating their works to private friends; for they 
conſidered friendſhip as the parent of every virtue, and ab- 


horred with reaſon the baſeneſs of thoſe, who ſought by 


flowery epiſtles to captivate for their own gain the rich or 


the powerful. 


IN modern times a man, to whom a dedication is addreſſed, 
reſembles a perſon, who fits for his picture to a flattering 
artiſt, expecting to ſee all his agreeable features heightened, 
and to find every little blemiſh concealed or palliated ; but 


ſince You and I, my friend, are exempt from ſuch idle Va- 


nity, it will become neither me to write, nor vou to read, 


= panegyrick : ſo far, indeed, am I from adopting the uſual 
dedicatory ſtyle, that I cannot help taking occaſion. to admo- | 


niſh, inſtead of commending, You. 


THE diſtinguiſhing parts of your character are modeſty 


and good nature, in both which you excel all men, with 
whom I was ever acquainted ; but, even in thoſe eſtimable 
qualities, I muſt warn you againſt a culpable exceſs. Your 


modeſty prevents you from diſplaying with ſufficient advan- 


5 tage, 
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a 
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TT od 
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tage, either in converſation or in writin g, the ſingular know- 
: ledge, which You poſſeſs, on the moſt uſeful branches of 
1 hiſtory, philoſophy, and literature and your good nature 
\ prompts you, not only to think more highly of many per- 
ſons than they really deſerve, but often to ſpeak with extra- 
vagant praiſe of many, whom you juſtly value or reſpect ; 
while, by the firſt extreme, you do injuſtice to yourſelf, 
and, by the ſecond, with perfect benevolence, may do no 
ſmall injury to thoſe, whom you efteem. All praiſe, which 
exceeds the limits of juſt approbation, or a plain recommen- 

dation in particular caſes, 1s generally ſo injurious to the ob- 

ject of it, by provoking envy, and conſequently rancour, 
| that, if any man were baſe enough to form a deliberate in- 
Y tention of hurting another in his worldly purſuits, he muſt 
begin with praiſing him : if you doubt this aphoriſm, call 
for a moment to your remembrance the terrible operation of 
{0 malignant an engine on the mind of ſultan Soliman; of 
whoſe magnificence and miſery you cannot but have heard 
accounts, either at Theſalonica, where you were born, or in 


other parts of the Turki/h empire, into which you have tra- 
velled. 


Burr, 


6 THE DEDICATION. 


Bur, if we begin to moral ze,. and to ſeek examples frem 
hiſtory, we ſhall foon travel too far beyond the bounds of an: 
epiſtle; and the mention of Turky reminds: me of a requeſt, 
which 1 make publickly, that. the. publick may know how 

much they are obliged to You for the noble uſe, to which 
vou a ppl y your. correſpond ence. with. the learned of other. 
nations. | 


8 MUST deſire vou to write immediately to Conſtautinople 

or Aleppo for the entire Works. of. AMRIOLK Als, the Ouid of. 
. Arabia, whoſe luxuriant poem ſtands firft in the following | 
collection; and to inquire at the ſame tine, whether the 
Turk have a verſion in their own language of all the ſeuen. 

' You will alſo be able to Procure for me from Florence a cor- 
rect tranſcript of the unpubliſhed. ſpeech. of Is us on the 
eſtate of Menec/es, to which the laſt. paragraph.. of that on 
the will of Cleonymus properly belongs, and, with the -addi-- 
tion of which, we ſhall poſſeſs eleven complete ſpeeches of 

that memorable orator and lawyer. Theſe deſiderata: you 

will probably receive on our return from America; for which. 
wonderful country we muſt now depart, as Spenſer ſays, while: 


weather ſerves and ind.. 
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-SHOULD it be known, ſome centuries hence, that ſuch a 
man as the tranſlator of the Seven Suſpended Poems ever ex- 
iſted, and ſhould that man have then any ſenſe of what paſſes | 
zin this vale of ſorrow and vanity, he muſt receive pleafure 
from obſerving it to be alſo known, that he was, with ſin- 
cere affection, 5 1 5 | 


\ 


My dear PARADISE, 
Your ever zealous 


and faithful friend, 


W. JONE 8. 
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HE purchaſers of the Seven Arabian Poms are defired not to 
bind their books till the winter, when they will have the Pre- 
liminary Diſcourſe and the Notes, which the Author's engagements : 
pos it impoſſible for him to prepare this ſeaſon. 
= Phs Diſcourſe will compriſe obfervations on the antiquity of the - 
Arabian language and letters; on- the dialects and characters of Him- 
ar and Kora. b, with accounts of forne Himyarick Poets; on the man- 
ners of the Arabs in the age immediately preceding that of Mahbomed; 
on the temple at Mecca, and the: Modllak6t;. or pieces of poetry. /u/- 
' pended on its walls or gate'; laſtly, on the lives of the Seven Poets, + 
with a critical hiſtory of their works, and the various copies or edi- 
tions of them preſerved in Europe, Aſia, and Africa. — 
The Notes will contain authorities and feaſons for the tranſlation of 
controverted paſſages 3 will 'elucidate' all: the obſcure couplets; and ex- 
hüibit or Propoſe amendments of: the text; will direct the reader's at- 
tention to particular beauties, or point out remarkable defects; and 5 
will throw light on tlie images, figures, and allufions of the Mabian 
poets, by citations either from*writers of their-own country, or from 
fuch of our European travellers - as beſt illuſtrate the ideas and cuſtems 


of eaſtern nations. | 
Bue 


A DVERTIS E ME NT. 


But the Diſcourſe and Notes are ornamental only, not eſſential, to 
the work ; and, by ſending it abroad in its preſent form, the tranſla- 
tor may reap no ſmall advantage, if the learned here or on the Conti- 
nent will favour him in the courſe of the ſummer with their ſtrictures 


and annotations, and will tranſmit them for that purpoſe to the pub- 
liſher. It is hoped, that the war will raiſe no obſtacle to this inter- 
. courſe with the ſcholars of Leyden, Paris, and Madrid; for men of 
letters, as ſuch, ought, in all n and at all tape to carp Jags of 
truce. 


The Genealogical Table muſt be placed immediately before che tranſlation, and the page 

in Arabick, before the originals : the ſecond plate contains the 32d, 33d, and 34th verſes of 

Anriollais, with the comment of Tabreizi ; whoſe edition in manuſcript is depoſited with. 
the publiſher for the ſatis faction of the curious. 
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I | . 
frer the manner of his countrymen, ſuppoſes — HS 


T po, air 

ſelf — on a journey by a company of friends; and, as they: 
paſs near a place, where his miſtreſs had lately dwelled,but from which. 
her tribe was then refnoved, he defires them to flop \awhile, that he 
might indulge the paiiful pleaſure of weeping 6ver” tHe deſerted — 
mains of her tent. \ They comply with his requeſf, t exhort him 
to ſho more ſtrength of mind, and urge two topicks of conſolation$ | 
namely, that he bun cog been equally unbaphy; and that be had end 


joyed his full ſhare of | legſures * thus by the recollection of his paſſed; 
delight his imagination is kindled, and his grief ſuſpended. * 


He then gives his friends a lively account of his juvenile frolicks, ts 
4800 which they. * ad. alluded. It ſeems, he had been in love with a E. 


as NA 


girl named Onaiza, and had in vain ſought an occaſion to declare his 
| PIN. one ae her tribe had ſtruck their _ and were 1 
B 5 " changing 


2 THE ARGUMENT. 


changing their tation, 'the women, as uſual, came behind the reſt, 
with the ſervants and baggage, in carriages fixed on the backs of ca- 
mels. Amriolkais advanced ſlowly at a diſtance, and, when the men 
were out of ſight, had the pleaſure of ſeeing Onaiza retire with a 
party of damſels to a rivulet or pool, called Daratjuljul, where they 
undreſſed themſelves, and were bathing, when the lover appeared, diſ- 
mounted from his camel, and ſat upon their clothes, proclaiming 
aloud, that e would redeem her dreſs, muff rk aha herſelf naked 
before him. i 
They adjured, entreated, ee but, when it grew 1 | 
they found themſelves obliged to ſubmit, and all of them recovered | 
their clothes except Onaiza, who renewed her adjurations 85 and cqn- 
tinued a lon g time in the water: at length ſhe alſo performed the con- 
dition, and dreſſed herſelf. Some hours had paſſed, when the girls 
E. complained of cold and hunger: Amriolkais therefore inſtantly killed 
4 the young camel on which he had ridden, and, having called the female 
attendants together, made a fire and roaſted him. The afternoon was 
ſpent in gay converſation, not without a cheerful cup, for he Was" 
provided with wine in a leathern bottle; ; but, when it was time to 
follow the tribe, the prince (for ſuch: was his rank) had neither camel 
nor horſe; and. Onaiza, after, much. importunity, conſented to take 
a him on her camel before. the carriage, while the other damſels divided 
among themſelves the leſs agreeable burden of bis AT and the fur- 
mture of his beaſt. 9615 18 | ff om not. 
He next relates Nas Re of . and bit more 7 80 80 
amour with 2 girl of a tribe at war with his own, whoſe beauties be 
very minutely and luxuriantly delineates. From theſe love-tales he pro- 
ceeds to the commendation of his own fortitude, when he was paſſing 
a deſert 1 in the. darkeſt night ; and the mention of the morning, which 


ſucceeded, leads him to a long deſcription of his hunter, and of a cbaſe 


in the foreſt, followed by a feaſt on the. nt, which had been pierced x 
by his Jays. 


a 


Here 


oe # v ? 
R * 


THE ARGUMENT. 


* 


Here his narrative ſeems to be interrupted by a florm of lightning 
and violent rain: he nobly deſcribes the ſhower and the torrent, which 
it produced down all the adjacent mountains ; and, his companions 

retiring to avoid the ſtorm, the drama (for the poem has the form of 
a dramatick paſtoral) ends abruptly. 


The metre 1s of the firſt ſpecies, called long verſe, and conſiſts of 


— 


the bacchius, or amphibrac ks, followed by the firſt epitrite; or, in ſ 
the fourth and eigbth places of the diſtich, by the double iambus, the a — | 
laſt ſyllable being conſidered as a long one: the regular form, taken — 
from the ſecond chapter of Commentaries on Afiatick Poetry, is this; | | 


e Amator | puellarum | miſer ſz | pe fallitur 
„ © Ocellis | nigris, labris 
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| A 11 S i e Cy S : 
| x „ Stay—Let us weep at the remembrance of our be- 
| . loved, at the fight of the ſtation where her tent was 
„ raiſed, by the edge of yon bending ſands between 
* DAHUL and HAUMEL, . 8 
. 1 2 „ rupk and MIKRA;. @ flation, the marks of which 
; « are not wholly effaced, though the ſouth wind and the 
. % north have woven the twiſted ſandʒpʒzJp. 
| . | : „„ . 5 5 : | | 
_ Ty Thus I ſpoke, when my companions ſtopped their 
E courſers by my ſide, and ſaid, « Periſh not through de- 
i . ſpair: only be patient.” 33 5 | 


5 9 A profuſion of tears, an/wered J, is my ſole relief; 
, but what avails it to ſhed them over the remains of a 
* deſerted manſion? 9 8 e 
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AMRARI OL AIS. 5 


1 Thy. de IR replied,” is not more painful 
te than when thou lefteſt now aika, before thy preſent 
„ paſſion, and her Wr nen, an the bills Ls 

e que een 50 An n 73 | 


Fes, 7 e ben thoſe. two. damſels departed, 
mufk was diffuſed from their robes, as the eaſtern wm 


ie the * _ ende es c Ns | 5 


Then en the tears Grew my eyes, though: excel, 
of regret, and flowed down my neck, till my fword- 
woe. Was mg ona in 1 the ſtream. 


* 1  -»$ 
4 J . 4 | T7 


1 A 1 | 
4 Vet ha char paſſed niaiyy 4 in Greet comerts 
197 +with the fair; but. none ſo: ſweet as the Pots which 


& thou ſpendeſt by the pool of DARAT JULJUL.,” 


__ 


On that N killed my camel to give thecyirgins a 


feaſt; and oh how fixange was wigs that SO ſhould 


carry his trappings and furniture! bao. 


The damſels continued til evening beiptag one an- 


other to the roaſted fleſh, and to the delicate fat like 


the fringe of white filk ney open. ni 


on that wines day 1 entered che carriage, the 48 
age of ONAIZ A, who faid, Wo te thee'! on. wilt, 
66: * coop me to travel on foot.” 

She added (while the vehicle Was bent-afide with our- 
OH 8 weight), 


6 T HE POEM or 


weight), „% mp nas urs) deſcend, or my beaſt alſo 


175 2 wall SINN 1K feel mod? dot nary *? 

„ tA wil ms AHASTAH odge Tad bas: noi“ 

T3. 8 ated : Frag Provieet. and looſen Bis rein; nor 
« withhold from me the fruits of thy wag. * again 

e SO _ egy pts nn 8 

E 2 [1 AA 111 <1 MK 19113 nns EIn 5. 2 id Atutt: 

14 6e Many a fair oh! like 5 er like lr bee a 
virgin, have I viſited by night ; and many a lovely 


N 


mother have I diverted from _ n f her yearling 


Hic 7 infant adorned with amulets: 1 (91891 19 


# „ 8 b 
 & $5 5% Sf & - 441 111 i 8 81. 1 1120 


a5. When the fulkling! betiuq ber Sec fab furned 


Sri an to him with half her body; but half of it, 


in e beneath my embrace, was not turned from 
6 me. d i t rn N Bn A Id Rodugt volt ? 

2 6 Delightful too was the day, when 'FxTHINMA at firſt re- 

-Jectedinte: on the ſummit of yon Wege- and took an 
oath, which ſhe declared- inviolable. %% fl VIE). 


daß 0 FATHIMA, ſaid I, away with'fo much coy nen 


* and, if thou had een to o abandon 15 Tr at laſt 
„ 'relent, 22/08 nu in IHR 10 daun ga! 


18 * If, indeed, my diſpoſition and manners are un⸗ 


1,77 ͥ ee be. to thee, rend at once the mantle of my heart, 
oe that it may be detached from: thy love. 


$a 4 Art thou * haughty, pecduſe i my palſien for thee 
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AMRIOULKATIS.” 8 


4 deſtroys nie; and becauſe W thou ectnmands 
itt bal eſt, my aa * | 


20 © Thou weedeſt—yet thy tears flow merely to wound 
„te my heart with the ſhafts of eee en heart, al- 
au N.. * broken to e e N 

21 Beſs es tithe, many a +Fnatieſs 1 virgin, whoſe: 
tent had not yet been frequented, 1 0 1 rege ſoft 
ane at $a UTE 290 2098 £363 


5 2⁵ U viſt one of Holt 1 paſſed t the glands e. of ber bow- 
er and a hoſtile tribe, who would have _ eager to 
are my e rb Bein | 4 


2.3 It was the hour; ae the Pielach at] in * fir- 
M | manent, Hke the folds of a filken ſaſh. 1 decked 


24 1 | 6 10/8. e ſtood 5 me 1 ws curtaing 
and, as if ſbe was preparing for ſleep, bad E off all 
| her Yrs; but her 5.4. ee 

25 She fad Sp nim whe vated me (and gave. me 

e lovely hand), I am unable to refuſe thee ; for I 

« perceive, that the blindneſs of thy n is not to be 


66 removed. JJ” T  azk 
3 | : -Ein 
26 Then I roſe with her ; and, as we walked, ſhe n 
Bf. * over dur Nan res me train of her ene: robe. 
0 . 


* 


* 


* 


N 
1 
„ 
$ 
| 
2 


mM 


= 


vo nn oy 7-207, 
” — — — 


- 


_— 
— — eee er ne re eee ——ü—ñ ʒſ— 


_ 


We +> 
—— r 


3 


— — 


— 


— © 


Oy 


Br 


Sv 


EE Ol 


2 


— 
. 


3 


— 


. a 


n 


5 
+ 
4 


„ T H F | 
27 © Soon as we had paſſed the habitations of hier tribe, 
. and come to the boſom! of à ſurrounded with hil- | 
| Ilocks of ſpiry ſand, 1 6 
| 7 $a & 6 
28 led 'locks, 
15 r waiſt was 
gracefully ſlender; ; but ſweetly ſwelled the part encir- 
STIL ))) 
By - Delicate was her mape; er ſkin; and her body 
5 well proportioned: her boſom was as ſmooth as a mirror, 
| tint blended with white, and 
wholeſome water not yet diſturbed. | 
gave a timid glance with languiſhing ey 
| a roe in be groves of WEGERA looking tenderly at her 
r neck was 


a. 


f 


the riband, which bound them, Was loſt i in her treſſes, 
2 braided part diſhevelled. 


AMRIOLE AIS. 9 


She diſcovered a waiſt taper as a, well-twiſted cord; 
and a leg both as white and as ſmooth as the ſtem of 
a young palm, or a freſh regs, bending over the rivulet. 


When ſhe ſleeps at noon, her bed is beſptinkled with 
- muſk : ſhe puts on her robe of NOR but leaves the 
apron 20 ber hand-maias, i 


She diſpenſes gifts with ſmall delicate fingers, ſweet- 
ly glowing at their tips, like the white and crimſon. 
worm of DABLA, or dentifrices made of ESEL=WO0d, 


The brightneſs of her face ilomines the oull of 
night, like the als _ of a recluſe hermit. 


on a Hah. like her, a girl of a moderate height, be- 
tween thoſe who wear a frock and thoſe who wear a 
gown, the moſt baſhful man muſt look with an en- 
amoured 180 g t 1217. BE 

The blind paſſions of men for common objects of af- 
fection are ſoon diſperſed ; but from the love of thee 
my heart cannot be releaſed, 


= how oft have 1 rejected the admonitions of a mo- 
roſe adviſer, vehement in cenſuring my paſſion for 
thee ; nor have I been moved by his reproaches ! 


Often has the night drawn her ſkirts around me like 
the billows of the ocean, to make trial of my fortitude 
in a variety of cares; 
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yet 


to the boſom 
e water not ye 
glance with 
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in a variety of cares; 


AMRIOLEK AIS. 9 
She diſcovered a waiſt taper as. a well- tw iſted cord; 
a Tung palm, or a freſh regd, bending over the rivulet. 


When ſhe ſleeps at noon, her bed is beſprinkled with 


S mul ſhe puts on her — of, undreſs, but ye the 
apron 70 ber hand-maids, 1 


She diſpenſes gifts with mall delicate IT ſweet- 


1y glowing at their tips, like the white and crimſon 
vorm of DABIA,. or dentifrices made of ESEL-WO0d. 


The brightnef of her jo inumines the 1 


7 like ths e ways 1 a recluſe 3 


on A: girl like her, Aa Fig of a 8 height, | 


tween thoſe who wear a frock and thoſe who wear a 
gown, the moſt 7 man muſt look with an en- 
amoured n | e e ee 


oe 
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* 


Pa * \ 2 


| The blind ah Ho of men wr a common objects of af- 
fection are ſoon diſperſed ; but from the love of thee 
my heart cannot be releaſed. | 


0 hang oft * 1 rejected the Fs of a mo- 
roſe adviſer, vehement in cenſuring my paſſion for 
thee; nor have l been moved by his „ 

Often has the night drawn 8 ſkirts 1 me like 
the billows of the ocean, to make trial of mY; fortitude 
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THE POEM OF 


And 1 ſaid to her (when ſhe ſeemed to extend her 


ſides, to drag on her unwieldy length, and to advance 


ſlowly with her breaſt), 
Diſpel thy gloom, O tedious night, that the morn 
“may riſe ; although my ſorrows are ſuch, that the 


e morning-light will not give me more comfort than 
« thy ſhades. 


« © hideons night! a night in which the ſtars are 
&« prevented from riſing, as if they were bound to a ſo- 
{© lid cliff with ſtrong cables!“ 


Often too have I riſen at early dawn, while the birds 
were yet in their neſts, and mounted a hunter with 
ſmooth ſhort hair, of a full Mts and ſo fleet as to 
make captive the beaſts of the foreſt ; 


Ready in turning, quick in purſuing, bold in ad- 


vancing, firm in backing; and performing the whole 
with the ſtrength and ſwiftneſs of a vaſt rock, which 


a torrent has puſhed from its lofty bafe ; 

A bright bay ſteed, from whoſe poliſhed back the 
trappings ſlide, as drops of rain glide haſtily down the 
ſlippery marble. | 


Even in his weakeſt {tate he ſeems to boil while he 
runs; and the ſound, which he makes in his rage, is 
like that of a bubbling cauldron. 
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AMRIOLE AIS. | It 


When other horſes, that ſwim through the air, are 
languid and kick the duſt, he ruſhes on like a flood, 


and ſtrikes the wg earth with a firm hoof. 


He makes he light youth ſlide Fa his ſeat, and 
violently ſhakes the ſkirts of a heavier and more ſtub- 


born rider ; 


Rapid as the pierced wood in the hands of a playful 


child, which he whirls quickly round with a well-faſ- 


tened cord. 


He has the loins of an antelope, and the thighs of 
an oftrich ; he trots ike a wolf, aud Sallops like a 
young fox. 


Firm: are his haunches : and, when his hinder parts 
are turned towards you, he fills the ſpace between his 
legs with a long thick tail, which touches not the 


ground, and inclines not to either N * 


His $M when he ſands i in 1 115 ſtall, reſembles the 
ſmooth ſtone on which perfumes are mixed for a bride, 


or the ſeeds of coloquinteda are bruiſed. 


The blood of the ſwift game, which remains on his 
neck, is like the crimſon juice of Hinna on grey flow- 
ing locks. | 


He hand us ſpeedily to a herd of wild cattle, i in which 
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THE POEM O F 


the heifers are fair as the virgins in black tralling robes, 
who dance round the idol DEW AAR: 


on: 8 
71 $7 4% 


#4 3 
. * & 4 


4 k ; 1 4 4 
* 1251 


They turn. their at keg ppear like the varie- 
gated ſhells of -YEMEN'on the neck of a youth diſtin- 
guiſhed in his tribe for a multitude of — 


* 


He ſoon: brings us up to the foremoſt of | the beaſts, 


and leaves the veſb 1 en e a n * herd time 


to diſperſe itſelf. 


8 * 


He runs from wild bulls to wild heifers,. and over- 


powers them in a ſingle heat, e r . Or: 


even een with ſweat. . 


* Y 


8 2 i * 2 77 


Then the buſy cook drefles the 5 roaffing part, 


baking part on hot ſtones, and Ay 2 the reſt; 


in a veſſel of iron. 


In the evening we depart; and, when the beholder's 
eye aſcends to the head of my hunter, and then deſcends- 
to. his feet, it is unable at once to take! in all his beauties. 


* 


His trappings and tha are Rill upon him: he ſtands. 
erect before me, not Jet looſed for e 


O friend, ſeeſt thou the lightning; whoſe flaſhes- 1 re- 


ſemble the quick glance of two hands amid clouds raiſed 
above clouds ? 


K 


The fire of it gleams like the lamps of a | hermit, 
—_ „„ 
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e. F 


when the oil, poured on them; _ the cord by 
which they are ſuſpended, 169 


1 ſit gazing at it, while my . ſtand be- 


tween DAARIDGE And ODHAIB'3 but is Ant iS the 
cloud on which my eyes are e. 


p ”# 


Its right f ſide ſeems to pour its rain on the bills of | 


CY W its cop on dae WR ARE: of 'SITAAR and 


It continues to diſcharge its waters over COTAIFA till 
the ruſhing torrent lays proſtrate the groves or Canabbel- | 
trees. 


It paſſes o over mount KENAAN, which it deluges in its 


courſe, and. forces the wild goats to. deſcend. from. every 
cliff. | 


On mount TAIMA it leaves not one trunk of a palm- 


tree, nor a ſingle edifice, which is not built with well 
cemented ſtone. 


Mount TEBEIR ſtands in the heights of the flood like 


a. venerable chief. wrapped. in a ſtriped mantle, 


* 


The ſummit of MOGAIMIR, covered with the rubbiſh: 
which the torrent has rolled down, looks in the morn»: 
ing like the top of a ſpindle encircled with wool. 
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THE ARGUMENT. 


Els poem was occaſioned by a little incident highly character- 
iſtick of paſtoral manners. TARAFA and his brother MaBeD 
jointly poſſeſſed a herd of camels, and had agreed to watch them al- 
ternately, each on his particular day, leſt, as they were grazing, they 
ſhould be driven off by a tribe with whom their own clan was at war; 
but our poet was ſo immerſed in meditation, and ſo wedded to his 
muſe, that he often neglected his charge, and was ſharply reproved 
by his brother, who aſked him farcaſtically, Whether, if he loft the 
| Camels, they could be reſtored by his poetry ? „ You ſhall be convinced of 
it,“ anſwered TARAFA; and perſiſted ſo long in his neghgence, 
that the whole herd was actually ſeized by the MoDariTEs. This 
was more than he really expected; and he applied to all his friends 
for aſſiſtance in recovering the camels : among others, he ſolicited the | 
help of his couſin MALEC, who, inſtead of granting it, took the op- 
portunity of rebuking him with acrimony for his remiſſneſs in that 
inſtance, and for his general prodigality, libertiniſm, and ſpirit of 
contention ; telling him, that he was a diſgrace to bis family, and had 
raiſed innumerable enemies. 


7 'The 
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mon topicks in favour of voluptuouſneſs: he even triumphs on hav- 


man for his churliſhneſs and avarice. It is a tradition preſerved by 


31 


16 T HE ARGUMENT. 


The defence of a poet was likely to be beſt made in poetical lan- 
guage; and TARAFA produced the following compoſition in vindica- 
tion of his character and conduct, which he boldly juſtifies in every 
reſpect, and even claims praiſe for the very, courſe of life, which had 
expoſed him to cenſure. 1 

He glories in his paſſion for women, and begius as uſual with 1a- 
menting the departure of his beloved xHAULA, or the tender fawn ; 
whoſe beauty he deſcribes in a very lively ſtrain. It were to be wiſh- 
ed, that he had faid more of his miſtreſs, and leſs of his camel, of 
which he interweaves a very long, and no very pleaſing; deſcription. 

The reſt of the poem contains an eloge on his own fortitude, 
ſprightlineſs, liberality, and valour, mixed with keen expoſtulations 
on the unkindneſs and ingratitude of MALEC, and with all the com- 


ing flain and dreſſed one of his father's camels, and blames the old 


Abu Obeida, that one of the chiefs, whom the poet compliments in 


the eightieth couplet, made him a pr eſent of 4 hundred camels, and en- 


abled him, as he had promiſed, to convince bis brorher. that poetry 
could repair his loſs. —— 


The metre is the ſame with that uſed by AMRIOLKAIS. 13555 
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HE manſion of kHAuLA is deſolate, and the 

traces of it on the ſtony hills of TayMeD faint- 
me, like the remains of blue figures painted on | 

ce the back of a hand.” „ | 


While I ſpoke thus to myſelf, ray companions ſtopped 
their courſers by my ſide, and ſaid, Periſh not through g | 
e deſpair, but act with fortitude? "os ” 
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Ah! /aid 1, the vehicles, which bore away my fair one, 
on the morning when the tribe of MALEc departed, and 
their camels were. traverſing the banks of Dpa, re- = 
ſembled large ſhips of ea; oils | 
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Sailing from ADULI 3. or veſſels of the merchant iI 
YAMIN, Which the mariner now turns obliquely, and 
now ſteers in a direct courſe 
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[3 Ships, which cleave the foaming waves with their 
prows, as a boy at his play divides with his hand the 
collected earth. 8 e 
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6: In that tribe was a lovely antelope with black eyes, 
dark ruddy lips, and a beautiful neck gracefully raiſed: 
to crop the freſh berries of trac, a neck adorned. with: 


- 


two-ſtrings of pearls. and topazes. 
7 She ſtrays from her young, and feeds with the herd: 
of roes in. the tangled thicket, where ſhe brouzes the 
+ edges. of the wild fruit, and cevers herſelf with a man- 
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"Ute of: kavens 


83 she ſmiles, and diſplays her | bright teat teeth riſing from: 


2205 theie dark-coloured: bafis, like a privet-plarit in full 


bloom, Which Pierces a bank of Pure ſand moiſtened 


with dew : ©» = _ ; $27 405% „ 


9 Jo her teeth the ſun has imparted his brilliant wa- 
ter; but not to the part where they grow, which is 
ſprinkled. with lead-ore, witlile the ivory remains un- 
1 potted. 
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10 - Her face appears to be wrapped in à veil of ſun- 


beams: unblemiſhed is her complexion, and her ſkin. 
is without a wrinkle. Ann e bs 


11 Such cares 'as this, whenever they oppreſs my ſoul, 
I diſpel by 7aking adventurous Journies on a lean, yet 
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brifk, camel, who runs with a quick pace both morn- 
Ys fo ing and evening; Oh bias ro dt Prop 15 
12 Sure - footed, firm and thin as the planks of a bier; 
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whoſe courſe 1 


%% gated like ſtriped vt. l 
13 she rivals the ſwifteſt camels even of the nobleſt 
511 breed, and on hind- feet rapidly follow her fore- feet on 


14 In the vernal ſeaſon, ſhe grazes on yon two hills 
among ethers of her race, Whoſe teats are not yet filled: 


with milk, and depaſtures the lawns, whofe fineſt graſs 
2 gentle ſhowers have made luxuriantiy greens 


ky. mL wg A „ 4 


1.5 She turns back at the ſound of her rider's voice 


and xepels the careſſes of” a thick.- haired ſtallion 
if - with the FA: of her uſhy _s arte Sirens aj 25; 


1 Which appears as if the two wings of a large white 


eagle were transfixed by an awl to the bone, and hung 
e. ö round both her ſides: ien, TO e 


17 one mile it laſhes the place of him, who rides 


Hhindmoſt on her another While, it plays wound her 
teats, which are become wrinkled and flaccid like a lea- 
thern bag, their milk no longer diſtending them. 


18 Her two haunches are plump, and compact as the 
two ſmooth valves of a lofty caſtle- gate. | 
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20 THE POEM OF 

1 Supple is her back-bone: her ribs are like the ſtrong- 
eſt bows; and her neck is firmly raiſed on the well- 
connected vertebres.. = 

20 | e two cavities under her ſhoulders are ſpacious as 


two dens of beaſts among the wild lotus-plants ;: and 
ſtiff bows appear to be bent under her ſinewy loins. 
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21 Her two thighs are exceedingly ſtrong, and, when ſhe 


moves, they diverge like two buckets carried from a 
well in the hands of a robuſt drawer of water. 
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22 Hier. joints are cell knit, and ber bones are ſolid, like 
a bridge of GRRCIAN architecture, whoſe builder had 
vowed, that he would encloſe it with well-cemented 


bricks.” © | | 
2 The hair under her chin is of a reddiſh hue: her 


back is muſcular : ſhe takes long, yet quick, ſteps with 
ber hind-feet, and moves her fore-feet with agility ; 
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24 she toſſes them from ber chen with the 
ſwiftneſs of cables firmly pulled by a nervous arm; and 
her ſhoulders are bent like the rafters of a lofty dome: 
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25 Sbe turns rapidly from the path: exceedingly ſwift 
is her pace; long is her head; and her ſh -bones 
are ſtrongly united to her ſides. 


26 The white and hollow marks of the cords; with 
2 . which 
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which her burdens have been tied to her back, reſem- 


ble pools of water on the ſmooth brow-of a ſolid rock, 


Marks, which ſometimes unite and ſometimes are diſ- 
. tina, like the gores of fine linen, which are ſewed un- 
der the arms of a well-cut robe. 


Long is her neck; and, when ſhe raiſes it with cele- 


_ rity, it reſembles: the ſtern of a ſhip floating aloft on 


the billowy TIGRIS. - 


| Her ſkull is firm as an anvil 3 and the bones, which 


the ſutures unite, . are indented, and ſharp as a file. 


Her chank 1 is Mace and de as paper of SYRIA; 
and her lips, as ſoft as dyed leather of YEMEN, exactly 


and ſmoothly cut. 


Fter du eyes, like two poliſhed mirrors; have found 
a hiding- place in the caverns of their orbits, the bones 
of which are like rocks, in -whoſe cavities the water 1S 
collected: : 


Thou beholdeſt tank free from blemiſh or ſpot, and 


reſembling in beauty thoſe of a wild-cow, . the mother 


of playful young, when the voice of the Hunter has 


filled her with fear. 


Her ears truly diſtinguiſh every ſound, to which. ſhe 


liſtens attentively in her nightly journies, whether it be 


a gentle whiſper or a loud noiſe ; 
34 
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34 Sharp ears, by which the excellence of her breed is 
known! ears, like thoſe of a ſolitary wild-bull in the 
groves of HAUMEL. 
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35 Her heart, eaſily ſuſceptible of terror, palpitates with 
a quick motion, yet remains firm in her che/t as a round 
ſolid ſtone ſtriking a broad floor of marble. 
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36 If I pleaſe, ſhe raiſes her head to the middle of her 
trappings, and ſwims with her fore- legs as ſwift as a 
young oſtrich, | 


$7. A 4 pleaſe, ſhe moves more flowly; 1f not, ſhe 
gallops, through fear of the ſtrong laſh formed of twiſt- 
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38 Her upper lip is divided, and the ſofter part of her 
noſe is bored: when ſhe bends them towards the ground, 
ber pace is g eatly accelerated, 1 
39 Ona camel like this I continue my courſe, when the 
. companion of my adventure exclaims: „ Oh! that I 
could redeem thee, and redeem myſelf from the im- 


Urin ending danger!“ i $A 8 
40 While his ſoul flutters through fear, and, imagining 


that he has loſt the way, he ſuppoſes himſelf on the 
briak of perdition. _ 
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41 When the people ſay aloud, „Who is the man'to de- 


liver us from calamity?” I believe that they call upon 


3 me, 
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23 
w grace not their commiſſion by ſupineneſs 
42 1 ſhake the laſh over my camel, and ſhe quickens 
hier pace, while the ſultry vapour rolls in Waves over 
the burning cliffs. OE OP 27 . 


43 She floats proudly along with her flowing tail, as the 
dancing-girl floats in the banquet of her lord, and 
\ ., ſpreads the long white ſkirts of her ee 
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45 If you ſeek me in the circle of the aſſembled nation, 


there you find me; and, if you hunt me in the bowers 
of the vintner, there too you diſcover your game. 


2 0 1 


46 When you viſit me in the morning, I offer you a 
flowing goblet; and, if you make excuſes; I bid you 
drink it with pleafure, and repeat your draught. 


47 When all the clan are met to ſtate their pretenſions 
to nobility,, you will percetve me raiſed to the ſummit 
of an illuſtrious houſe, the refuge of the diftrefled. 


48 Ny companions. in the feaſt are youths bright as 
ſtars, and finging-girls, who advance towards us, clad 
in ſtriped robes and ſaffron-coloured mantles: 
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Large is the opening of their veſts above their deli- 


cate boſoms, through which the inflamed youth touches 
their uncovered breaſts of exquiſite ſoftneſs. 


When we ſay to one of them, © Let us hear. a ſong,” 


ſhe ſteps before us with eaſy grace, and begins with 
gentle notes, in a voice not forced: 
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* When ſhe warbles in a higher ſtrain, -you would 


believe her notes. to be thoſe of camels lamentin 8 their 
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loſt young. OO i e / 
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Thus 1 drink old wine without ceaſing, and- -enjoy 
the delights of life ; ſelling and diflipating my proper- 


- ty both newly acquired and inherited; 
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Until the whole elan re) eg me, and leave me ſolitary 
like a diſeaſed camel ſmeared with Pitch: fs, 

Vet even now ] perceive, that the ſons of earth (tbe 
mot indigent men) acknowledge my bounty, and the 
rich inhabitants af yon extended camp. confe/s my glory. 


O thou, who .cenſureſt me for engaging in combats 
and purſuing pleaſures, wilt thou, if I avoid them, 


inſure my.immortality ? 5 0 ; PEO 


Af thou art unable to repel the ſtroke of death, al- 
low me, before it comes, to enjoy the good, Which I 


cont 
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Were it not * three enjoyments, which youth af- 
fords, I ſwear by thy proſperity, that I ſhould not be 
ſolicitous how ſoon my triendls viſited, me on my death- 


bed: 


# 


Firſt; to ris lies the is awake, and to 


: drink tawny wine, which ſparkles and froths when the 


clear ſtream 1 is poured into it. 


Next, when a warrio ur, encircled by foes, implores 


my aid, to bend towards him my prancing charger, fierce 


as a wolf among the GAaDHa-trees, whom the ſound of 


human ſteps has awakened, and who rans to quench his 
thirſt at the brook. 


Thirdly, to Horten a cloudy day, a day aſtoniſhingly 
dark, by toying with a lovely delicate Sir! under a tent 
Me up ported ur lan, 


4 girl, whoſe bracelets and garters ſeem hung on 


the ſtems of os HAR- trees, or of „ not ſtripped of 
their ſoft leaves. 


Suffer me, whilſt 1 live, to drench my head 77h 
wine, leſt, having drunk too little in my life-time, / 
ming be ne in anotber Aale. 


* man of my generous ſpirit drinks his full draught 
to-day; and to-morrow, when we are dead, it will be 
. known, which of us has not quenched his thirſt. 
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bertine loſt in 


e maze of vo 


$ 


You, behold the | ſepulchres « of them both raiſed in 
two eaps of earth, on which are elevated two broad 


Piſs; of ſolid marble. among 
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conſider time as a treaſure night; 


and that, \ which every day diminiſhes, 
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By thy life, my friend, when not her 
wound, ſhe reſembles a camel- driver, who relaxes the 


cord which remains twiſted in 3 * | 


What cauſes the variance, which I perceive, between 
me and my couſin MALEC, who, whenever J approach 


him, retires and flees to a diſtance? —© 


cenſure; juſt as KARTH, the fon of AABED, reproved 
me in the aſſembly of the tri "5 Men Þ . 


i He bids me wholly deſpair of all the good which 1 
ſcek, as if we had buried it in a gloomy grave; 
2 | | | 4 o 
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And this: for no o defamatory words which I have ut- 
tered, but only becauſe I ſou 1 without remiſſneſs, c 
for the camels of my brother MABED. a 


72 


= I have drawn cloſer the ties of our relation, and 1 
ſwear by thy proſperity, that, in all times of extreme 
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diſtreſs, my ſuccour is at hand. | 
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74 Whenever I am ſummoned on momentous enter- 
priſes, I am prepared to encounter perilz and, when- 
ever the foe aſſails thee impetuouſl Yo 1 I defend thee with 
equal VEREMEAEE. or. + nl on LEY ð | | 


75 If any baſe defamers injure thy good name by their 
cal umnies, I force them, without previous menace, to 
drain a cup from the pool of bb. 
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76 _ Yet, without having committed any offence, I am 
treated like the worſt offender, AM cenſured, inſulted, 
upbraided, rejected, 1 1s Ls, 
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| 77 Were any other man "but MALEC my on; he would 
have diſpelled my cares, or have left me at liberty for a | 
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78 But my kinſman ſtrangles me with cruelty, even at 
the very time when I am giving thanks for paſt, and | 
requeſting new, favours; even when I am ſeeking from 
him the redemptien Of my. ſoul, is 135: 6 N 
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gives keener anguiſh to- 
oke of an INDIAN ci- 
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or of my being, I might have 
> ſon of KHateD; had it 


8 5 1 
in wealth; 
> = 1 Lad 
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am light, as you- know me all; and 
following my own inclinations, and briſk moving as - 
the hcad of a ſerpent with flaming eyes. 


am nimble ;- 
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T have ſworn, that my fide ſhould neverceaſe to line 


a bright 1NDIAN blade with two well-poliſhed. andawell- - 


ſharpened edges; „ „ 
A penetrating cimeter! When 1 advance with it in 
my defence againſt a fierce attack, the ſtroke 

makes as ſecond unnecellary : it is not a mere praning-- 
fickle, 5 
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But the genuine 


dence, not bent by 
the moſt impetuous blow; and, wen they ſay to me, 
« Gently,” I reſtrain its rage, and exclaim, It is 
" ENGUSNF: 1 Wige 
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Wen the whole clan are bracing en thezr armour. 
with eager haſte, thou mayſt find — vitorious 1 in the 


nl acted yer de 
Many a herd of ſlumberins 
ed with my drawn fabre, when the foremoſt of them- 
awakening. have. fled through. fear of me: 
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But one of them has paſſed before me, ſtron g limb- 


* 
* 


ed, full-breaſted, and well-fed, 'the Highly-valued pro- 
perty of a moroſe old churl,, dry and thin as a fuller's 
club. 


He ſaid to me, when the camePs hoof and thigh were 
diſmembered,. Seeſt thou. not how great an injury- 
thou haſt done me t. 


Then he turned to his attendants, ſaying, « What 
44 opinion do' you form- of that young wine-drinker,.. 


« who-aflails us impetuouſly,. whoſe violence is precon- 
6 certed ? 8 8 


Leave him, he added, and Ict this camel be his 
c perquiſite; but, unleſs you drive off the hindmoſt of 
* the herd, he will reiterate his miſchiet.” 
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Then our damifels were buſy in dreſſing the camel's 
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O daughter of MABED, ſing my praiſes, if I am 
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ing 


lain, accord 


x) 
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not my courage; whoſe exploits are not like 
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of them, by my boldneſs in attack, by my 


k 


grity, and my exalted birth. 
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vents, of which thou canſt have no idea; and he, to 


whom thou gaveſt no commiſſion, will bring thee un- 
expected. news... 
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the muſcles of our chargers quake, as ſoon 
gle in battle ; 
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THE ARGUMENT. 


E war of pants, of which Armriolkais is by ſome ſuppoſed te 
have been the cauſe, had raged near forty. years, if the Arabian 
account be true, between the tribes of aBs and DHOBYAN, who both 
began at length to be tired of ſo bloody and ruinous a conteſt : a trea- 
ty was therefore propoſed and concluded; but noszn, the fon of 
DEMDEM, whoſe brother ware had been lain by wan, the ſon of 
HABES, had taken a ſolemn gath, not unuſual among the Arabs, that 
he would not bathe his head in water, until he had avenged the death of 
his brother, by killing either WAR D himſelf, or one of his neareſt re- 
lations. His head was not long unbathed; and he is even ſuppoſed 
to have violated the law of hoſpitality by ſlaying a gueſt, whom he 
found to be an ABsITE deſcended lineally from the common anceſtor 
GALEB. This malignant and vindictive ſpirit gave great diſpleaſure to 
HARETY and HAREM, two virtuous chiefs of the ſame tribe with 
HOSEIN ; and, when the ansiTEs were approaching in warlike array 
to reſent the infraction of the treaty, HARETH ſent his own n fon to the 


tent 
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tent of their chief with @ preſent of a hundred fine camels, as an atone- 
ment for the murder of their countryman, and a meſſage importing 
his firm reliance on their honour, and his hope, that they would prefer 
the milk of the camels to the blood of his ſen. Upon this Rabeiah, the 
prince of ABs, having harangued his troops, and received their appro- 


bation, ſent back the youth with this anſwer ; that he accepted the 


« camels as an expiatory gift, and would fupply ws imperfection of 
< the former treaty by a ſincere and durable peace.“ 


In commemoration of this noble act, zorain, then a very old man, 
compoſed the following panegyrick on Hareth and Harem; but the 
opening of it, like all the others, is amatory and elegiack : it has alſo 
ſomething of the dramatick form. | | 

The poet, ſuppoſed to be travelling with a friend, recogniſes the 
place where the tent of his miſtreſs had been pitched t enty years be- 
fore: he finds it wild and deſolate; but his imagination is ſo warmed 
by aſſociated ideas of former happineſs, that he ſeems to diſcern a 
company of damſels, with his favourite in the midſt of them, of whoſe 


appearance and journey he gives a very lively picture; and thente 


paſſes, rather abruptly, to the praiſes of the two peace-makers and 
their tribe; inveighs againſt the malignity of HoskIN; perſonifics 
War, the miſeries of which. he deſcribes-i in a ſtrain highly figu rative; 


and concludes with a number of fine maxims, not unlike the pro- 


verbs of Solomon, which he repeats to his friend as a ſpecimen of his 


wiſdom acquired by long experience. 


The sere is the a with that at of | the firſt and ſecond poems. 
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like the margin of a fiſh- -pond, which time nad not 
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7 But, I added, look, my friend? goſt thou not diſ- 
cern a company of maidens ſeated on camels, and ad- | 
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| They leave on their right the mountains and rocky 
lains of KENAAN. Oh! how many of my bitter foes, 
and how many of my firm allies, does KENAAN con- 
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20 You ſaid, © We will ſecure the publick good on a 
firm baſis : whatever profuſion of wealth or exer- 

tions of virtue it may demand, we wil ſecure it.” 
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Thence ' aifed a ſtrong fabrick of peace; from 
ich all partial obſtinacy and all criminal ſapineneſs 


were alike removed, 


liefs, exalted in the high ranks of Maar, father 
ou be led into the paths of felicity ! 


The man, who opens for his country a treaſure of glory, 
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ſhould himſelf be glorified. 
They drove to the tents of their appeaſed foes a herd 
ed for the goodneſs of their 5 


of young camels, mark 
breed, and either inherited from their fathers or the 


ſcattered prizes of waer. 
ndred camels they cloſed all wounds: in 
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due ſeaſon were they given, yet the givers were them- 
ſelves free from guilt. 5, » 
25 The atonement was aufpiciouſly offered by one tribe 
to the other; yet thoſe, who offered it, had not ſhed a 
cupful of blood. . | 
Oh! \ convey this meſſage from me to the ſons of 
ſay to the confederates: Have you not 
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d yourſelves in this treaty by an indiſſoluble tie? 
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He ſometimes defers the puniſhment, but regiſters 


the crime in a volume, and reſerves it for the day of 
account: ſometimes he accelerates the chaſtiſement, and 


heavily it falls! ä |; 


ence; nor is this a new or a doubt 


When you expelled her from your plains, you ex- 


dled her flame, ſhe blazed and raged. 
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She ground you, as the mill 


pelled her covered with infamy ; 3 60 when you kin- 


nds the corn with 


its lower ſtone: like a female camel ſhe became preg- 


nant; ſhe bore twice in one year; and, at her laſt la- 
bour, ſhe was the mother of twins: 
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She brought forth Diſtreſs and Ruin, monſters full- 


grown, each of them deformed as the dun camel of 
AA: ſhe then gave them her breaſt, an 


ſtantly weaned. | 


O what plenty ſhe produced in your land! 
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Fail, illuſtrious tribe! They fix their tents where faith- 
ful allies defend their intereſts, whenever ſome cloudy 
arch aſſails them with ſudden adverſity. - 


Hail, Doble race ! among whom neither can the re- 


venpeful man wreak his vengeance; nor is the penitent 


offender left to the mercy of his foes. 


Like: camels, were they turned loofe to paſture be- 


tween the times of watering; and then were they led 


to copious pools, horrid with arms and blood: 


They dragged | one. another to their ſeveral deaths; 
and then. were they brought. back,, like a herd, to graze 
on pernicious and noxious weeds. 


I (wore by my life, that I t exalt with praiſes 


that excellent tribe, whom Hos EIN, the ſon of DEMDEM, 
injured, when he refuſed to concur in the treaty. 


He bent his whole mind to the accompliſhment of 


bis Hidden | ume; he revealed it not; he took no 


He faid, «x will accompliſh my deſign ; and will: 


„ ſecure: myſelf” from. my foe with: a thouſand horſes 
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| He, who poſſeſſes wealth or talents, and withholds 


them from his countrymen, alienates their love, and 


Expoſes himſelf to their obloquy. 


He, who an debafes his inland by fſbring 
others to ride over it, and never raiſes it from ſo abject 


a a ſtate, will at laſt repent of his meanneſs. 


He, who ſojourns in foreign countries, miſtakes his 


1 enemy for his friend; and _ who exalts not his own 
ſoul, the nation will not exalt. 


He, who drives not invaders from his cifiern. with 


= ſtrong arms, will ſee it demoliſhed ; ; and he, who ab- 
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ſtains ever ſo much from injuring others, will often him- 


ſelf be inj jured, 


He, who Srl not the hearts of men in a va- 
riety of tranſactions, will be bitten 1 their oy teeth, 
and trampled on by their paſterns. 


He, who ſhields his reputation by -generous deeds, 


will augment it; and he, who guards not himſelf from 


cenſure, will by cenſured. ; 


I am weary of the hard burdens which life impoſes; | 
and every man who, /ike me, has lived fourſcore years, 
will aſſuredly be no leſs weary. 
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THE ARGUMEN T. 


LTHOUGH the opening of this poem be that of a love-ele- 
gy, and the greater part of it be purely paſtoral, yet it ſeems 
to have been compoſed on an occaſion more exalted than the depar- 

ture of a miſtreſs, or the complaints of a lover; for the poet, who 
was alſo a genuine patriot, had been entertained at the court of No- 

MAAx, king of HIRA I Meſopotamia, and had been there engaged 

in a warm controverſy with RABEIAH, ſon of Zeiad, chief of the A- | 
tes, concerning the comparative excellence of their tribes : LEBEID 
himſelf relates, what might be very naturally expected from a man of 
tis eloquence and warmth, that he maintained the glory of bis country- 
men and his own dignity againſt all opponents; but, in order to perpetuate 
his victory, and to render his triumph more brilliant, he produced 
the following poem at the annual aſſembly, and, having obtained the 

ſuffrages of the criticks, was permitted, we are told, to hang 1 it up 

on the gate of the Temple. | 
The fifteen firſt couplets are extremely pictureſque and highly .cha- 
racteriſtick of Arabian manners: they are followed by an expoſtula- 
tory addreſs of the poet himſelf, or of ſome triend, who attended him 
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W THE ARGUMENT. 


in his rambles, on the folly of his fruitleſs paſſion for Nawara, who 
had ſighted him, and whoſe tent was removed to a conſiderable diſ- 


tance. Occaſion is hence taken to interweave a long deſcription of the 


camel, on which he intended to travel far from the obje& of his love, 
and which he compares | for ſwiftneſs to a cloud driven by the wind, or 
a wild-aſs running to a pool, after having ſubſiſted many months on 
herbage only ; or rather to a wild-cow haſtening in ſearch of her calf, 
whom the wolves had left mangled in the foreſt : the laſt compariſon 
conſiſts of ſeventeen couplets, and may be compared with the long- 
tailed ſimiles of the Greek and Roman poets. He then returns to Na- 
wara, and requites her coyneſs with expreſſions of equal indifference ; 
he deſcribes the gaiety of his life, and the pleaſures which he can en- 
joy even in her abſence; he celebrates his own intrepidity in danger, 


and firmneſs on his military ſtation; whence he takes occaſion to in- 
troduce a ſhort, but lively, deſcription of his horſe ; ; and, in the ſe- 


ventieth couplet, alludes to the before · mentioned conteſt, which gave 


riſe to the poem: thence he paſſes to the praiſes of his own hoſpita- 
lity; and concludes with a panegyrick on tlie virtues of his tribe. 


The meaſure is of the fifth claſs, called perfe# verſe, which regu- 


larly conſiſts of the compound foot benedicerent, fix times i Hoh in 


this form: 
66 Tria grata nk | animo mes; ut | melius nihil, 
« Oculi nigri, cyathus nitens, | roſeus calyx.” 
But when the couplet admits the third epitrite, þ paſtoribus, and the 


double iambus, amantium, it may be conſidered as belonging to the 
ſeventh, or tremulous, claſs; between which and the perfect, the only 


qdiſtinction ſeems to be, that the tremulous never admits the anapeſtick 


foot. They: are both, in the language of European proſody, iambichs, 
in which the even places are invariably pure, and the odd places al- 


ways exclude the daQy]: when the uneven feet are trochees or pyrrbicks, 
the verſes become choriambick or peonick ; byt of this change we have 
no inſtance in the poem before us. 
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V 3 
ESOLATE are the manſions of the: fair, the ſta- 
tions in MINIA, Where they reſted, and thoſe 


where they fixed their abodes Wild are the hills: of coul, 


and deſerted is. the ſummit of RI JAAM; 


The canals of RAYAAN are deſtroyed : the remains of 


them are laid bare and ſmoothed. by the floods, like cha- 
racters engr aved « on.the ſolid. rocks. 


Dear ruins! Many a year has been cloſed, many a 


month, holy and: unhallowed,, has elapſed, fince I ex- 
changed tender vows with their fair inhabitants, 


The rainy conſtellations of ſpring have made their hills 
green and luxuriant: the drops from the thunder- clouds 


have drenched them with profuſe, as well as with gen- 
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on the plain. 
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Showers, from every nightly cloud, from every cloud 
veiling the horizon at day-break, and from every even- 


ing- cloud, reſponſive with hoarſe murmurs. 


Here the wild eringo plants raiſe their tops: here the 
antelopes bring forth their young by the ſides of the 
valley; and here the oſtriches __ e eggs. 


The large- eyed wild-cows lie ſuckling their young, a 
few days old; their young, who will ſoon become a herd 


* 


The torrents have cleared the rubbiſh, and diſcloſed 
the traces of habitations, as the reeds of a writer reſtore 
effaced letters in a book; 


Or as the black duſt, ſprinkled over the varied 
marks on a fair hand, brings to view with a brighter 
tint the blue ſtains of woad. | 


I ſtood aſking news of the ruins concerning their 
lovely habitants ; but what avail my queſtions to dreary 
rocks, who anſwer them only 1 their echo ? 


In the plains, wich: now are naked, a populous 
tribe once dwelled; but they decamped at early dawn, 
and nothing of them remains but the canals, which en- 
circled their tents, and the THUMAAM-plants, with which 
they were et, 


How were thy tender affections raiſed, when the dam- 
| ſels 
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fels of the tribe departed ; when they hid themſelves 


in carriages of cotton, like antelopes in their lair, and. 


the tents, as they were ſtruck, gave a piercing found! 


They were concealed in vehicles, whoſe fides were 


well-covered with awnings and carpets, with fine-ſpun 
curtains and pictured veils : 


A company of maidens were ſeated in them with 
black eyes and graceful motions, like the wild heifers of 


TUDAH, or the roes of WEGERA. tenderly gazing on 


their young. 


T hey haſtened their camels, till the ſultry vapour 
gradually ſtole them from thy ſight ;. and they ſeemed 


to paſs through a vale, wild with tamariſks and rough 
with large ſtones like the valley of BEISHA. 


Ah! what remains in thy remembrance of the beau- 
tiful N AwWARA, ſince now ſhe dwells at a diſtance, and 


all the bonds of union between her and thee, both ſtrong. 
and weak, are torn aſunder ? 


A damſel, who ſometimes has her abode in FAID, 
and ſometimes is a neighbour to the people of HE is! 


how can ſhe be an object of thy deſire? 


She alights at the eaſtern fide of the two mountains, 
Aid and Salma, and then ſtops on the hills of Monaj- 
JER; ROKHAAM alſo and FERDA receive her with joy. 
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THE. POꝶ EM OF 


When ſhe travels towards YEMEN, we may ſuppoſe 


that ſhe reſts at SAWAYIK; and baits at the ſtations of © 
WAHAAF aud TELKHAAM, 


Break then ſo vain a connexion with a miſtreſs, whoſe 
regard has ceaſed; for hapleſs is an union with a maid, 
who has broken her vow ! 


When a damſel is kind and complacent, love her 
with ardent affection ; but, when her faith ſtaggers and 


her conſtancy is ſhaken, let your auumon from her be 


unalterably fred. : 


Execute thy purpoſe, O Lebeid, on a camel, wearied 
by long journies, which have left but little of her for- 


mer ſtrength ; a camel, whoſe ſides are emaciated, and 


on whoſe back the bunch is diminiſhed :_ :. 


Vet even in this condition, when her fleſh is exte- 


nuated, and her hair thin, when, after many a toilſome 
day, the thong of her ſhoes is broken, 


Even now ſhe has a ſpirit ſo briſk, that ſhe flies with 
the rein, like a dun cloud driven by the ſouth wind, 
after it has pere 5h its ſhower; 


Or like a female wild-aſs, 1 teats are diſtended 


is grown lean with driving his rivals from her, with 
biting and kicking them in his rage. 
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When ſhe travels towards YEMEN, we may ſuppoſe 


that ſhe reſts at sawAYIK; and baits at the ſtations of 
WAHAAF aud TELKHAAM. 


Break then ſo vain a connexion with a miſtreſs, whoſe 


regard has ceaſed; for hapleſs is an union with a maid, 
who has broken her vow ! 


When a damſel is kind and complacent, love her 
with ardent affection ; but, when her faith ſtaggers and 


| her conſtancy is ſhaken, let your diſunion from her be 


unalterably fixed, - 


Execute thy purpoſe, O Lebeid, on a camel, wearied 
by long journies, which have left but little of her for- 
mer ſtrength ; a camel, whoſe ſides are emaciated, and 


on whoſe back the bunch is diminiſhed : . - 


Yet even in this condition, when her fleſh is exte- 
nuated, and her hair thin, when, after many a toilſome 
day, the thong of her ſhoes is broken, 


Even now ſhe has a ſpirit ſo briſk, that ſhe flies with 


the rein, like a dun cloud driven by the ſouth wind, 


after it has diſcharged its ſhower ; 


Or like a female wild-aſs, whoſe teats are diſtended 
with milk, while the male, by whom ſhe is with foal, 
is grown lean with driving his rivals from her, with 
biting and kicking them in his rage, 
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linger behind. 


They ruſh over the margin of the Heu they di- 


vide the waters of the full ſtream, whole "RR are.co- 
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Is this ade —— A my anne Nog! 4 & he 


reſembles a wild-cow,. whoſe:calf has been devoured by 


ravenous beaſts, when ſhe had: fuffered. him to graze 


apart, and inn 1 bis Tv . on. _ leader os the. 
 hkerde 3. FH} EHGS 9) 


? 


A. mother with flat nofitls; pang a8 Ma a8 me 


miſſes her young one, ceaſes not to run haſtily round 
| the vales between neem n to. von: With 


With cries for her white-haired young, who now lies 


rolled in duſt, after the dun wolves, hunters of the de- 
ſiert, have divided is e bmbs, and. their feaſt 


has not been. . 


| | They met bim in che moment of her neglect; tor 
ſeized him with 1 ral: how .unerring are: 
the arrows of death. 


She Ss the nigtitn agony ; 5 white * rain falls in 
2 on: 


S Sk 


* 


= 1 ſhower, and drenches the — groves 
with a z profuſe — 


4s. + «he; ſhelters herſelf under the root of a tree, whofe 
3 boughs : are thick, apart from other trees, by the edge 
of a hill, whoſe fine lands are ſhaken by her motion : 


45. Vet the ſucceſſive Tops fall. on her ſtriped back, 
- while the clouds of ni ht veil the light of the Rars. 


43 4... mar white hair glimmers, when | the darkneſs is juſt | 
; coming on, and ſparkles like the pearls of a . 
- When, he ſcatters wem from their fring: 


44 At length, when the clouds are dis perſed, and the 
damn appears, ſhe riſes. . . her c dent {ce on 


Th the lippery ground. 


45 She grows impatient, and wild with er : the lies 
frantick in the pool, of sqATID For ſeven whole days 
1 7 WR: their twin-lfters, Jeven uights 


2 p 
£ CIS WP — 4 1 $1 *% 4 


1 And now ſhe is in total deſpair ; her teats, which 
were full of milk, are grown flacaid and dry, though 
they are not worn by Luckling and weaning her young, 


47 She now hears the cry of the hunters; ſhe hears 
it, but ſees them not; ſhe trembles with fear; for ſhe 
nous that the kanters bring her deſtruction. | 


5 
48 She ſits quivering, __ imagines, that * cauſe of 
iS 8 H 2 5 her 
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her dread will appear on one ſide and the © other, before 
and behind her. n 1 K 


49 ys When the archerd deſpair of reaching her with their 


| ſhafts, they let flip their long-cared hounds, anſwering 
to their names, with bodies dry and thin. | 


50 They ruſh on; dut the >brandiſhes againſt" them her 
extended horns, both long and ſharp as javelins made 
by the Kilful hand ud eee ä 


* - 
oy "F547 4 
1 


- * 


© + Striving to repet them ; for ſhe Knows that, ik 1 
effort be vain, the deſtined moment of her death | 
ſoon approach: 1 e tee | 

52 Then ſhe drives the dog CASAAB to his kater me i 18. 
ſtained with Bis blood; and SOKHAAM is left proſtrate 
on the field. 


£3 ona camel me this, when the flaſhes of the noon- 
tide vapour dance over the plain, and the ſultry miſt 
Gon the parched hills, 


, — hy 
/ E 5 
* 


54 1 accompliſh my bold defi ign, from which L an not 
+» * deterred by any fear of repretienſion” from the moſt 
1051 man. 


35 Knoweſt thou not, O-nawara, that I preſerve the 
knot” of affection entire, or cut it in two, as the ob- 
jects of it are conſtant or faithleſs? 


Ea, 
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TY "flag of the wine-merchant, when. he ſpreads it in the 


39 


Greet ſport and mirthful revelry, 


PEI 
” 


That I would leave without "TRY" EIN a country not 
congenial to my diſpoſition, although death were in- 


- 


Ah! aw . not Foun many 7. rene nights, with 


* 


I paſs: in gay conyerſation ; - and often return to the 
air, and ſells his wine at a high Pries: 2 


'L apache the old. liquor at a dear rate in 4 lea- 


1 thern- bottles long repoſited, or in caſks, black with 


pitch, whoſe ſeals I break, and then fill the cheerful | 


; Gm. 


* — 


How ow de! I * pure wine in the morning, and 
draw towards me the fair lutaniſt, whoſe delicate fin- 


| gore Kilfully touch the 6 Fries) | 


I riſe hefars the 8 to — my morning ** 
which I ſip again and again, when the fleepers. of the 
dawn awake. 

u many A 1 morning, when he f i RY vids 
e and the hand of the north holds their reins, 1 
turn aſide their blaſt from tbe travellers, whom J receive 
in. wn ne WADE 


| When 1 riſe early to. defend ray tribe, my arms are 
born 
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down his neck; and his e e bathed in the  ſoald- | 
ing foarn. os eas ; ; 1 05 ; 
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Porn by a ſwift horſs, whoſe girth reſetable ay ſaſh 
adorned with gems. 


I aſcend a duſty hill to explore the 0 of the 
_ Foe, and our duſt ei. oþ in caouds reaches the — 
ſtandard. wh 


At length, When the ſun begins to fink into dafk- 


neſs, and the veil of night 'conceals the W and 
the ſtratagems of our enemy, 


I. defcend iritb The ville; and my ſteed Talſrs his neck 


| ike the fivooth branch ef à lofty Dae which he, 


who wiſhes to cut it, cannot reach: 


-F incite him to run like a fleet oſtrich, in his impetu- 
ir] „ Until, when he apa in a His ng and his 
bones are ti C | 


His trappings are Gran hs ited; a 8 flows 


He lifts his head: he flies at liberty with the 1ooſe 


rein: and haffens 'to His Boi), #6 a dove KaſlOns to e 


brook, When her renn chin — bos Wo 


331 7 E * 


n is a 3 on 1 * e of 3 filled 
with gueſts, unknown to each _ WE for pre- 


ſents and feating reproof: . a2) 5 


EE 


77 


12 
7 


a camel, bought for ſlaughter, to be vided by lat with 


TY 
ſeem to baye alighted in the ſweet vale of 'TEBAALA 
: luxuriant with vernal bloſſoms. 


77 
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It js inhabited by men, fike stb cs lions, who 


| 35 


menace one another with malignant hate, like the de- 


mons of BADIYA, with feet firmly rivetted in the con- 


* 


1 diſputed their falſe ade ons, yet admitted their 
real merit, according te my judgement; nor could the 
leit among ae f urpaſs me in renoyn. 

Off hag I FR ke a numerous POE to-the death of 


arrows 8 Wy dicqenſions-: 1 


1 rg them to * Ps for. 5 1 z foal, 


and for à camel with her young one, whoſe fleſh 1 I diſ- 


tribute to all the neighbours... 


The gueſt and the ſtranger, admitted to my board, 


To che cords of my tent approaches every needy ma- 


tron, worn with fatigue, like a camel doomed to die at 


her maſter's tomb, whoſe veſture is - Had ſcanty and: 
—_— 


9 


1 * own \ with er while ho wintry winds: 


_ contend with fierce blaſts, a diſh flowing like a rivu- 


let, into which the famiſhed orph ans eagerly plunge.. - 


When the nations are 1 5 SR 7 our 
3 tribe, 
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3 
tribes: he is indignant, when their right is diminiſhed; 
2 and, to rue their right, often mg penſion OWN. 


80 


81 


their helmets, We" their lances 1 n ll plates Ader 
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: tribe, firm in debate, never fals by ſuperior powers to 
rden, the" e enen 1 


1 ; » + > 
_ F "Y 


He Aiftributes equal ſhares: he  diſpenſcs Juſtice to the 


He abt with Senden of f and with noblenef of 
heart : he ſheds the dew of his liberality on thoſe, who 
need his aſſiſtance: he ſcatters around his own gains, 


and N fpolls,: the + canes of his valour. 


He belon gs to a tribe whoſe ariceiord* have e left them 


"2" perfect model; and every tribe, that deſcends from 


us, will have patterns of excellence, and objects wall imi- 
| tation. | ee 2 n 51 57 af fo 


If their ſuccour be aſked, they inſtantly brace on 


like ſtars. 


* 


Their actions are not ſullied by the ruſt of time, or 


tarniſhed by diſgrace; for their virtues 2 are Leg ay by 
= baſe defires. 


He hath raiſed for us a fabrick of glory with a lofty 


ſummit, to which all the aged and all rl young men of 


our tribe aſp 1 


17 | <A ; 4 


'Be content, therefore with ; the diſpenſation of the | 
| Supreme 


86 


988 


L 8-2 2-13. : 57 
Supreme Ruler; for He, who beſt knows our nature, has 


diſpenſed juſtice among us. 


When peace has been eſtabliſhed by our tribe, we 
keep it inviolate; and He, who makes it, renders our 


proſperity com nplet te. 


Noble are the exertions of our heroes, when the 
tribe ſtruggle with hardſhips ; ; they are our leaders in 


war, and in peace the deciders of our claims: 


They are an enlivening ſpring to their indigent neigh- 


bours, and to the diſconſolate * whole year Po 


heavily N 


They are an illuſtrious race; although their enviers 


may be ſlow in commending them, and the malevolent 
cenſurer may incline to their foe. 


5 T HE 
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THE ARGUMENT. 


T HIS poem appears to have been a keto older than 5 of ZOHAIR; 
for it muſt have been compoſed during the war of DAHIs, which 
the magnanimity of the two chiefs, extolled by 20h an, /o nobly ter- 
minated. ANTARA, the gallant A6fite, of whom fo much has al- 


ready been faid in the preliminary diſcourſe, diftinguithed himſelf very 


early in the war by his valour in attacking the tribe of pyoByYAN, and 
boaſts in this compoſition, that he had ſlain DEMDEM, the father of 
HOSEIN and of HAREM, whom WARD, the ſon of HABEs,. afterwards 
put to death. An old enmity ſubſiſted, it ſeems, between our poet 
and thoſe two young men, who, as ANTARA believed, had calum- 
niated him without provocation; and his chief object in this poem was 
to blazon his own achievements and exploits, and to denounce impla- 
cable reſentment againſt the ealumniators, whom his menaces were 
hkely to intimidate : yet ſo harſh an argument is tempered by a ſtrain 
in ſome parts elegiack and amatory ; for even this vengeful impetuous 
warriour found himſelf obliged to comply with the cuſtom of the 


ARABIAN 
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ARABIAN poets, who had left, as he complains, little new imagery for 
their ſucceſſors. 
He begins with a pathetick addreſs to the bower of his beloved 
ABLA, and to the ruins of her deferted manſion : he bewails her ſud- 
den departure, the diſtance of her new abode, and the unhappy vari- 
ance between their reſpective clans : he deſcribes his paſſion and the 
beauties of his miſtreſs with great energy: thence he paſſes to his own 
laborious courſe of life, contraſted with the voluptuous indolence of 
the fair, and gives a forcible deſcription of his camel, whom he com- 
pares to a male oſtrich haſtening to viſit the eggs, which the female, 
whoſe uſual negle& of them is mentioned by naturaliſts, had left in a 
remote valley. He next expatiates on his various accompliſhments and 
virtues 3 his mildneſs to thoſe who treat him kindly, his fierceneſs to 
thoſe who injure him; his diſregard of wealth, his gaiety, liberality; 
and above all, his military proweſs and ſpirit of enterpriſe, on which 
he triumphantly enlarges through the reſt of the poem, except, four 
couplets, in which he alludes obſcurely to a certain love · adventure; 
and, after many animated deſcriptions of battles and ſingle combats, 
he concludes with a wiſh, that he may live to flay the two ſons of 
DEMDEM, and with a bitter exultation on the death of their father, 
whom he had left a prey to the wild beaſts and the vultures. 

The metre is ĩambicł, like that of the poem e precedin g. 


1 5 


. 
1 * 
5 : 6 
© ” 
F . * 0 * 1 . 
* * 
| A | 
5 8 
. 4 ; 
* 7 bs .. a 15 
= „ 


A. 


AV E the bards, who preceded me, left any theme | 
- unſung !? What, therefore, ſhall be my ſubjef 9 Love 


on 5 ar "ſupply my lay, Doſt thou then recollect, after. : | 
| Jon 8 e the mankon of thy beloved ? 


O bower of ABLA, in the valley of JIWAA, give me 


tidings of my love! O bower of ABLa, may the morn- 


ing riſe on thee with proſperity and health ! 


There I ſtopped my camel, large as a tower, the an- 1 


guiſh of my paſſion having delayed the _ccormmliſhment 
of my bold enterpriſe, 


Whilſt ABLA Was dwelling in JIWAA, and our tribe 


were flationed in . and SAMAAN, and Mor A- 
. 1 


7 


IO 


XJ 


are ſtationed i In GHAILEM ? 
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Fail, dear ruins, with whoſe poſſeflors I had old en- 
gagements; more dreary and more deſolate are you be- 
come, after the hs aw of 0 beloved OMM ALHEI- 


THAM. | 


She dwells in the land of my foes, like roaring, lions: 
oh! how painful has been my ſearch after MT; fair 
daughter of MAKHREM, 349 


I felt yen attached to her at our firſt interview, 
although I had ſlain her countrymen in battle: ] aſſure 


thee, by the life of thy father, that of my attachment 


there can be no doubt. 


555 baſ paſt 2 thy/elf * my 3 Fs haſt fixed 
thy abode in it (imagine not that I delude thee) and art 


ſettled there as a beloved and ——— inhabitant. 


ret how can I viſit my Og one, whilt her + AM 
have their vernal manſion in ONEIZATAIN) and mine 


* 


Surely thaw haſt Sealy reſolved to depart from me, 


ſince the camels of thy * tribe are bridled even in fo 
dark 2 Rs 1 555 | 5 


Nothing ſo much alarms me with & Anal of her 
deſtined removal, as my ſeeing the camels of burden, 


which belong to her tribe, grazing ON KHIMKHIM- berries 
in the midſt of their tents: 3 
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Among them are forty-two milch camels; dark as the 
plumes of a coal-black raven. 


Then, ANT ARA, ſhe pierced thee to the heart with 


her well-pointed teeth exquiſitely white, the kiſs of 
which 1 is OR and the taſte raviſhingly ſweet : 


From le . of this lovely dataſeh, when you 
kiſs her lips, proceeds the fragrance of muſk, as from 
the vaſe of a e 1 res £7 

Or like the ſcent of a bloomin g bower, whoſe plants 
the gentle rains have kept in continual verdure, which no 
filth has ſullied, and to'which there has been no reſort : 


Every morning - cloud, clear of hail, has drenched it 
with a plentiful ſhower, and has left all the little ca- 


vities in the earth both round- and bright as coins of 


Profuſely and copiouſly it deſcends and every even- 
ing the ſtream, which ann nn * ra- 
pidly geh it. 

The flies remain in it "with inceſſant bunging; and 
their murmurs are ike the _ of a man exhilarated 
! wine: reis He = 

Their wund, when they ſtrike their ſlender legs againſt 
each other, is like the found of a flint, from which the 

1 | ſparks 


ſparks are forced is a man with one arm, intent upon 


20 


22 


his labour. 


While thou, fair aBLA,: reclineſt both evening and 


on the back of a dark- coloured horſe well capariſoned. 


My only cuſhion is the ſaddle of a charger with firm 


thick feet, ſtrong ſided, and large in the place of his 


girths. 


Shall a camel of sHaDEN bear me to thy tent, à ca- 


nel far removed from her country, deſtitute of milk, 


23 
moves her body from ſide to ſide even at the end of her 


and ſeparated from the herd? 


She waves her tail in her play ful mood, and proudly 


nightly excurſion: ſhe ſtrikes the hills with her quick- 


nm and fir nn hoofs. 


Thus the bird vithont ears, bree whoſe feet there 


is but a ſmall ſpace, zbe Self? cb beats the ground 1 in 


23 
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his n courle ; 5 


The young oſtriches 1 3 od him, 
as a multitude of black YEMENIAN. camels aſſemble 
round their Abyſſinian berdman, who is unable to ex- 


| preſs himfelf in the lanenatt of Arabia. 


They follow him aided by the loftineſs of his head, 
which 
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- which refembles the carriage of travelling damſels, 


raiſed on high, and covered like a tent: 


His head, 7hough lofty, is ſmall; when he is going to 


viſit the eggs, - which bis female left in DHULASHEIRA, 
he looks like an Ethiop with ſhort ears an a « wal Zar- 


ment of furred . | 


19 2% camel drinks the water of DEHRADHAIN, but 


ſtarts aſide with diſdain from the H ile rivulets of 


She turns her right ſide, as if ſhe. were in fear of 
ſome large headed ſcreamer of the e 


of a bödeptet with cat fixed! to her body, who, a8 
often as ſhe bent herſelf towards him in her wrath, 
- aſſailed her with his claws ang his teeth. 


l off 6 6.4 44.4% 35 WC $14 $472 PET 

1 continue al day on the ene] tower of * 

back, ſtrongly raiſed, n firm as "tes WOE of him 
Who > PIE a tente Va 25h ghs 10 


When ſhe rats the 3 on Re, foft Wo. "of RI- 


DAR, and groans through fatigue like the ſoft Rounding 
Lars WER: the: un: with 75 ee eh | 


$ 4 


Her eh reſembles thick A or tenacious x 8 
which the a 097g 2. cauſes to bubble in 1 the fades of a 


. 1 1 
cauldron: rene 


* 
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frage, exults in her ſtrength, and ſtruts in her pride, 
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| it guſhes from behind her ears, when ſhe boils with 
like the ſtallion of her *, Wan his n Ner- him. 
O ABLA, although thou droppeſt my veil | before me, 

yet know, that by my agility: Thave N Captive many 


a . clad! 111 eee armour. 


Beftow on me the cothinenfition, which [thou Webwelt 


to be due; ſince my nature is 3 and mild, when 


my rights are not invaded; 


But, when I am injured; my reſentment is firm, and 
bitter as mn to . We Swank _ 1e, SU 

4 qua, when the hn A is plbathd,; old wine 

4 prong WR. ord and well-ſtamped coin; 

7575 ee | 

T qui it in a e of yellow glaſs variegated wich 

white ſtreaks, whoſe companion is a glittering flaggon 
well. ſecured 5 80 ws lid from * blaſts "A bogs north : 


" FS g 
Ly 


When I drink it, my | Saad. diffipated; but my 
fame remains abundant and unimpaired ; 


And, when 1 return to ſobriety, the dew of my libe- 


rality continues as freſh as before: give due honour, 


therefore, to thoſe qualities, which thou knoweſt me to 
poſſeſs. | | 


Many a conſort of a fair one, whoſe beauty required 
| K no 
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no ornaments, have Lleft proſtrate on the ground; and 

the life- blood has run ſounding from his veins, opened 

by my javelin like the mouth of a camel with a di- 
py th 


With a nimble nod e dee ce I need 


his attack; and the ſtream, that guſhed from the pene- 


rating wound, bore the colour of anemonies. 

Go, aſk the watriqun, 0 1 n Mate if thou. 
art ignorant of my Wer, aft them that, which thou 
knoweſt not; 


46 ow Bad Where ann bon def, fed 20 he ſat- 
dle of an elegant horſe, ſwimming in his courſe, whom 


my YOu OR alternately wound; 


} £ 8 oa Y 'F 


Vet onen ne een Hole to the conflict, and 


ſometimes he ſtands collected in the enultitadinops rarong ; 


of mon Mert e bows. : 


Aſt, and: ide wer "us been witneſs to the combat, 


will inform thee, that I am impetuons in battle, but re- 


gardleſs of the ſpoils. an 

Many a warriour, clad in a ſuit of mail, at whoſe 
violent aſſault the boldeſt men have trembled, who nei- 
ther had ſaved himſelf by ſwift flight nor * 898 ſub- 
miſſion, 
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49 Has this arm laid prone with a rapid blow from A 
well-ſtraitened n firm between the bee 


1 Me: "= 3 FI 
OT IT nnd 
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Ty 


| 50 | Rrogd were the lips of 4 * . : ad the noiſe of 
the ruſhing blood called forth the r prowling in 
the th and —— with n 'F: 


With my „ Covife lance did 1 pierce his coat of. malt; 
and no warriour, however brave, 1s ſecure from its 


. 


4 left him, like a ſacrificed victim; to the lions of the 
ere who feaſted on him between the crown of his 
head and his wriſts. 


| Often have 1 burſt the interior | folds. of a well- 
wrought habergeon worn by a famed warriour appoint- 
ed to maintain his 04 


$4 1 | Whoſe hands were braſk, in caſting lots, when winter 
demands ſuch recreation; a man, cenſured for his diſ- 9 
regard of wealth, and Fo cauſing the wine-merchant 1 
to ſtrike his Hag, ty purchaſing all Are. 1 


; 3 When he ow me 1 from my ſteed, and ruſh 


towards him, he grinned with horror, but with no o ſmile 

| of joy. oy 

88 My engagement with nim laſted the F< day, un- 
til his head and fingers, covered with clotted gore, ap- 
peared to be ſtained with the juice of 1DHLIM. 
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Then I fixed him with my lance : I ſtruck him to the 
heart with an INDIAN cimeter, the blade of which was 


of a * water, and a e was _ HR it t Save: : 


4 Fo 


A wargivur, WY armour Teena to 50 W on a. 
lofty tree; a chief, who, like a king, wore ſandals of 


leather ſtained with EGYPTIAN thorn ; a hero without . 
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O Aa heifer ! 2 ſweet a prey was ſhe to a hun- 
ter permitted to chaſe her | To me ſhe was wholly de- 
nied: O would to heaven, chat the had not been for- 


* 3 1 * * i 4 = 
Fiche met? e itt a e ud we oye, 
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I fake forth my handmaid, ang id to yy cc « Go, aſk 
A and iu Saw me in- 


BY T4 267 245 Zen 3» bye, 


She ſaid, have ſeen the hoſtile _ e 


« of their watch, and the wild heifer may be ſmitten 
1 by ay archer, V Annen, to Art bn 25 eo 


N 


Then ſhe Honk WM.! me with che neck of a 
young roe, well-grown, of an exquiſite breed among 


the gazals of the wood, a roe : with | a | milk-white face. 


5 7 4 48 
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I have bein inforigd:of a man gruen my 


kindneſs; but ingratitude turns the mind of a bene- 


1 fri nl any more benelicence. ke 
* FUL MED: iN ts I 


The inftruQtions, which my Valiant uncle gave me, 1 
1 have 
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have diligently obſerved ; at the time when the lips are 


5 Grawn away from the bright teeth, 


In the ſtruggle of the fight, into whoſe deepeſt 
gulphs the warriours plunge theraſelves without com- 


plaint or murmur, 


When my tribe have lol me as a ſhield between 


them and the hoſtile ſpears, I have not ignobly declined 
the danger, although the place, where 1 fixed my foot, 
was too narrow to admit a COMPEnion. 


2 


When 1 hs the fa of MORRA raiſed in the field, 


; and the ſons of RABEIA in the thick duſt, 


And the ſhouts of DHoHoL at the moment of affault, 


when they ruſh in troops to the conflict with all their 
FE ng e | 


A. 


When even "ho mildeſt of the tribes faw the iin 


under their ſtandards, (and Death /preads aue under 


the nouns, of the mildeſt netic 


Then 1 hows with certainty, _ in 40 fierce a con- 


teſt with them, many a heavy blow would make the 
| 5 apt birds of the brain fly ny from every 
£ ſkull : 


As ſoon as I beheld the legions of our enemies ad- 
vancing, and animating one another to battle, 1 to 


N ruſhed forward, and acted without reproach. 
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The troops called out AN TARA! while javekns, long 
as the cords of a well, were forcibly thruſt againſt the 
cheſt of my dark ſteed. 


I ceaſed not to charge the foe with the neck and 
breaſt of my horſe, until he was mantled in blood. 


My fteed, bent aſide with the ſtroke of the lances in 
his forehead, complained to1 me with guſhin 80 tears and 
dener Jobbing' 3 1 6 


Had he known the art of diſcourſe, he would have 
addreſſed me in a plaintive rain ; and, had he poſſeſſed 
the faculty of ſpeech, he would have ſpoken to me 
diſtinctly. 


is the alli of ine Dark dull. Dan be wane im- 
petuouſly ruſhing with disfigured countenances ; every 
robuſt ſtallion and wer ps Ep ſhort-haĩred 


Then my ſoul was healed, and all my anguiſh was 
diſperſed, by the cry of the warriours, 8 ad Well 
done, rann —— again. DE CLAP? 


My camels too are obedient to my will, as often as 1 


_ defire to kindle the ardour of my heart, and preſs it on 


to lore arduous poke aha 
Vet l * at death mould ſeize me, before the ad- 
verſe 
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80 


81 
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verſe turn of war has overtaken the two ſons of DpEM- 
ow; 


Men, who attacked my reputation, when I had given 
them no offence, and vowed, when I had never aſſailed 
them, to ſhed my blood; 


Yes ! they injured me—but 1 have left their father, 
like a victim, to be mangled by the lions of the wood, 


and by the eagles advanced in years. 
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5 THE ARGUMENT. 


\HE diſcordant and inconſiſtent accounts of the commentators, 
who ſeem. to have collected without examination every tradition 

il that preſented itſelf, have left us very much in the dark on the ſub- 

11 ject of the two following poems; but the common opinion, which 
appears to me the moſt probable, 1s, that they are, in fact, political and 
adverſe declamations, which were delivered by AMRU and HARETH at 
the head of their reſpective clans, before Aunu the ſon of HINDA, 

78 | king of niRA in Meſopotamia, who had aſſumed the office of media- 

Kill tor between them after a moſt obſtinate war, and had undertaken to 

"8 „ hear a diſcuſſion of their ſeveral claims to pre- eminence, and to de- 

Wl cide their cauſe with perfect impartiality. In ſome copies, indeed, as 

in thoſe of NAHAs and of ZAUZEN1, the two poems are ſeparated ; 

FRY and in that of oBAIDALLA, the poem of HARETH is totally omitted; 

"if Es 2 remarkable fact, of which I have made ſome uſe to a different pur- 

_ ja poſe in the preliminary diſſertation. Were I to draw my opinion ſole- f 

„ ly from the ſtructure and general turn of AMRU's compoſition, 1 

"ll | ſhould conceive that the king of HIRA, who, like other tyrants, wiſh- 
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ed ta make all men juſi but himſelf, and to leave all nations fſcee but his 

6wn, had attempted to enſlave the powerful tribe of TAGLEB, and to 

appoint a prefe over them, but that the warlike poſieflors of the de- 

ſerts and foreſts had openly diſclaimed his authority, and employed 
their principallleader and pats to ſend him defiance, and maginfy th their 
own independent ſpirit. 

Some ARABLAN, Writers allbrt, Ga "Mg? 18 Sts reafon to be- 
hows, chat the abeve- mentioned king was killed by the author of the 
following poem, who compoſed i it, ſay they, on that occaſion.; but the 
king hirnſelf is perſonally. addrefled by the poet, and warned again/? 

precipitation in dteiding ibe conteſt ; and, where mention is made of 
crowned beads left proſirate on the field, no particular monarch ſeems to 
be intended, but the conjunction copxlative has the e as it often 
Has in Arabic, of a Jrequentative partiele. 5 
Let us then, where certainty cannot be obtained, be ſatisfied with 
high probability, and ſuppoſe, With TABNRTZT, that the two tribes of 
BECR and TAGLEB, having; exhauſted. ane another in, a long war, to 
which the murder of COLEIB the Taglebite had given riſe, agreed to 
terminate their ruinous quarrel, and to make the king of HIRA their 
umpire; that, on the day appointed, the tribes met before the palace 
or royal tent; and that AunRu, the ſon. of CELTHUM, prince of the 
Taglebites, either pronounced his poem according to the cuſtom of the 

Arabs, or ſtated his pretenſions in a ſolemn ſpeech, which he after- 
wards verſified, that it might be more eaſily remembered by his tribe 
and their poſterity. 

The oration or poem, or whatever it may be called, is arrogant be- 
yond all imagination, and contains hardly a colour of argument: the 
prince was, molt probably, a vain young man, proud of his accom- 
pliſhments, and elate with ſacceſs in his wars; but his production 
could not fail of becoming extremely popular among his countrymenz 
and his own family, the deſcendants of josHAan the ſon of BECR, 


were fo infatuated by it, that (as one of their own pocts admits) they 
L. could 
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could ſcarce ever deſiſt from repeating it, and thought they had attained 
the ſummit of glory without any farther exertions of virtue. He begins 
with a ſtrain perfectly Anacreontich, the elegiack ſtyle of the former 

poems not being well adapted to his eager exultation and triumph; 
yet there is ſome mixture of complaint on the departure of his miſ- 
treſs, whoſe beauties he delineates with a boldneſs. and energy highly 
characteriſtick of unpoliſhed manners: the reſt of his work conſiſts of 
menaces, vaunts, and exaggerated applauſe of his own tribe for. their 
generoſity and proweſs, the u een of their horſes, the beauty of 
kheir women, the extent of their poſſeſſions, and even the number of 
their ſhips; - which boaſts were ſo well founded, that, ' according ta. 
ſome authors, if MAHOMED had not been born, the Taglebites would 
have appropriated the dominion of all Arabia, and — would have 
erected a mighty ſtate, both civil and maritime. 
This poem is compoſed in copions verſe, or metre of. the yea ſpe-- 
cies, according to the following form: 

« Amatores | puellarum | miſellos* 

« Ocellorum | nitor multos [ fefellit. 
But the compound foot amore Furens 1 is n at pleaſure inſtead of che 
firſt epitrite; as, | . e 

« Venuſta puel ' la, wide venis is | ad hortum, 

« Parata lyra eſt, | paratus odor | roſarum.“ 
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TOLLA n Gwent amd and our 
mornin 8 draught in thy capacious goblet; nor ſuf- 
A the rich wines of ENDEREIN to be longer hoarded: 


Bring the eee wine, that ems to be tinc- 
tured with ſaffron 3 and, when it is. diluted with water, 
overflows * cup. 

This in the Banos which diverts the anxious lover from 
his paſſion ; and, as ſoon as he taſtes it, he is perfectly 
compoſed : 


Hence thou ſeeſt the penurious churl, when the cir- 
cling bowl paſſes him, grow regardleſs of his pelf : 


* When its potent flames have ſeized the diſcreeteſt of 
. our youths, thou wouldſt imagine him to be in a phrenſy. 
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Thou turneſt the goblet from us, O mother of Auxu; 
for the true courſe of the goblet is to the right hand: 


He is not the leaſt amiable of thy three companions, 
O mother of AMR, to whom thou: haſt: not preſented 
the morning bowl | 
% How many a cup have I purchaſed in BALBEC I. how: 
many more in DAMascus and KASTRE IN.! 


Surely our allotted hour of fate will. overtake us; 
ſince we are deſtined to death, and death to us. 


O. ſtay awhile, before we ſeparate, thou lovely rider 
on camels; that Wwe may relate er ne the and 


* | * F : 5 
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0 Katha we may inquire, whettier thon- haſt al 


tered thy purpoſe off departing haſtily, or whether thou: 
haſt wholly deceived ng doo confident lover: 7 


In the Hateful day of battle, whilſt 1 vie amid: 
wounds and blows, may the Ruler f the world refreſh: 


thy fight with. n, and gratify it - with. e de- 


ſired 1 


O AMR, when thou viſiteſt thy fair one in ſecret, and 
when the eyes of 3 * reit, 


She Giflays 20 Weh 2 fair and. full as cle 
muimbs 


A M R N. . ane 


limbs of a long-necked ſnow- white young camel, that 
fritks in the vernal ſeaſon over the ſand-banks and green 
Hillocks:; 


* 8 And two ſweet breaſts, ſmooth and white as veſſels of 
ivory, modeſtly ENG from the hand of thoſe, who b 
N ume to touch them: | b Mt 
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6 She diſcovers her lender ſhape; tall and well-propor- 
tioned,. and:her. ſides . N with all _—_ at= 
tendant charms 3. Ui 
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4 Mer lips clegantly-Grelling,, which the antranoe , ; 
the tent is ſcarce large enough to admit, and her waiſt, | 
the: * whack drives me to —— > 


18 * With two charming columns of. indir or poliſhed! 
marble, on vchich hang rings :and. ae 3 a 
ik aka n. 


9 My n chm died and: my ardent de- 
__» dire revives, when l ſee the travelling: camels of my fair 
one driven along in the evening; 


20 When china Sof YEMAMA appear in fight; exalted 
above the plains, and ſhining like bright ſabres in the 
hands of Ts. WH have unſheathed them. 5 


27 When fhe departs, the grief of a ſhe· cam el, who 
ſeeks her loſt foal, and returns — with piercing 
cries, equals not my anguiſh; 

22 
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Nor that of a widow, with ſnowy locks, whoſe 
mourning never ceaſes for her nine children, of whom 
nothing remains, but what the torab has cancealed, 


Such is our fate 1 This day and the morrow, and the 
morning after them, are pledges in the hand of deſtiny 
for events, of which we have no knowledge. 


O ſon of HIN DA, be not precipitate in giving judge- 
ment againſt us: hear us with NEG: Sy: we wall 
give thee certain information , * 2 


That we lead our an to battle, like camels to 
the pool, of a white hue, and bring them back tained 
with blood, in which they have quenched their thirſt ; 


That our days of prof] perity, in which we have re- 
fuſed to obey the commands of Ws hays: Boe long 
and brilliant. 


Many achief of his nation, on. whom the regal dia- 
dem has been placed, the —_ 15 Wenn who implored 
his Protection, 8 


Have we left proſtrate on the field, while his horſes 


waited by his ſide, with one of their hoofs bent, and 
with bridles richly adorned. | 


* Often have we fixed our manſions in DHU THALUH 


towards the diſtricts of sYRIA, and have Kept at a diſ- 
tance thoſe who menaced us. 


30 


30 


31 


32. 


33. 


35 


37 


We were ſo. diſguiſed in our armour, that the dogs of. 


the tribe ſnarled at us; yet we ſtripped: the branches 


from every thorny tree (every armed Warriour) that op- 
h us. 


When we roll the millſtone of war over a little clan, 
they are ground to. flour in the firſt battle; 


From the eaſtern: ſide of NA JD the cloth of the mill 


is ſpread, and whatever we caſt into it ſoon becomes im- 
* * 


You alight on our hills as gueſts are received in their. 


ſtation, and we haſten to give you a warm reception, leſt. 


you. h complain of our back wardneſs: 


We invite-you to our board; and ſpeedily prepare for. 


your entertainment a ſolid rock, which, before day- 
break, ſhall. reduce you to duſt. 


- Surely hatred: after hatred has been manifeſted by 
thee, O Baſtile chief, and thy ſecret rancour has been re- 


vealed: 


But we Have inherited glory, as the race of MAaD. 


well knows; we have fought with valour till. our fame 


has been illuſtrious: 


— 


Wben the falling pillars of our tents quiver over our. 


furniture, we defend our neighbours from the impend- 


ing ruin: 


— 


38 
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38 We diſperſe our gifts to our courtrymen, but diſdain 
to ſhare their ſpoils; and the burdens, Which we bear, 
we ſupport for * advantage. er N Nil 


14 
4 AS 


39 When the troops of the foe are at a diſtance from us, 
wee dart our javelins; and, when we cloſe in the com- 
bat, we firike with ſharp! fabres3 | 


40 by Our dark Javelins exquilnay" ann of KHA- 


THAIAN reeds, flender- and delicate; our r Abres, bright 
and ne | 


41 With theſe we cleave Ki pieces the heads of our ene- 
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445 Their armour and ours, ſtained reciprocally with our 
blood, ſeems to be died or painted with the juice of the 
crimſon ſyringa-flower, | 
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1 mies; we OW we cut don their . as with 
5 | - lickles : 5 1 1 

4 42 Then might you imagine the {kulls.of heroes on the 
N Plain, to be the bales of a en thrown on PORE 
i ground. | 55 $8 

4 43 Inſtead of ſubmitting to them, we cruſh their headas 
1 Fg and their terror is ſuch, that they know not on which 
1 ſide the . is to be feared. Ds 
4 44 Our cimeters, whoſe ſtrokes are furiouſly interchang- 
il ed, are as little regarded by us, as twiſted ſaſhes in 
4 the hands of playful children. ; | : 
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At a time when the tribe is reluctant to 3 mn foe, 
apprehenſive of ſome probable diſaſter, 


- 


Then we lead on our troop, like a mountain with a 


pointed ſummit ; we preſerve our reputation, and ad- 
vance in the foremoſt ranks, 


With youth, who conſider death as the completion 
of glory, and with aged heroes experienced in war : 


We challenge all the clans together to contend with 
us, and we boldly preclude their ſons from approach- 
ing the manſion of our children. 


| on the day. ah" we are anx1ous to protect our fa- 
milies, we keep vigilant guard, clad in complete ſteel ; 


But on the day, when we: have no ſuch anxiety for 


them, our legions aſſemble in full council, 


Led by a chief among the deſcendants of jJosHaM 


the ſon of BECR, we bruiſe our adverſaries, both the 


weak and the ſtrong. 


A 


* Oh! the nations remember not the time, when we 
bowed the neck, or ever flagged in the conflict. 


Oh! let no people be infatuated and violent againſt 


us; for we will requite their infatuation, Which ſur- 


paſſes the folly of the moſt fooliſh. 
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On what pretence, O Aunu, ſon of HIN DA, ſhoukt 


we be ſubject to the ſovereign, whom thou. wouldſt place 
over us? 


"i —Y 


— 


By what pretence, O AMR, ſon of HINDA, teſt thow: 
yield to our 3 and treat us with indignity! 2 


Thou haſt menaced: us: thou: haſt thought to intimi- 


date us; but gently, O king! ſay, when were we even 
the vaſſals of thy mother | 


Our javelins, O AMRU, diſdain to relax their vehe- 
mence before thee in aſſailing our foes: 


Whenever a man uſes force to bend: them they ſtart: 
back, and become inflexibly tigid, 


So rigid, that, when they return to their former ſtate, 


they ring with a ſhrill noiſe, piercing the neck and fore 


head of him who touches. them. 


Haſt thou ever been informed, that JoSHam, the ſon: 


of BECR, in battles. anciently fought, was at any. time 


remiſs : 


We have inherited the renown of ALKAMA, the ſon. 


of SAIF, who by dint of valour obtained Anon. 1 for 
us into the caſtles of glory... 


We are heirs to MOHALHIL, and to ZOHEIR the flower 
1 | 5 | of 
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of his tribe: O of how noble a treaſure were. they the 


preſervers | 


From ATTAB allo and from cELTHUM we have re- 


ceived the inheritance tranſmitted from their proge- 


nitors. 


By DHU'LBORRA, of whoſe fame thou haſt heard the 


report, have we been protected; and through him we 
protect thoſe who ſeek our aid. 


Before him the indagrawe COLEIB ſprung from us : 
and what ſpecies of Slory 1 18 * which we have not 


attained ? 


When our antagoniſts twiſt againſt us the cords of 


Battle, either we burſt the 6 $00 or rend the necks of 
our opponents. 


We ſhall be found the firmeſt of tribes in keeping 


our defenſive alliance, and the moſt b. in obſerv- 


in ng the bond of our treaties, 


When the flames were kindled in the mountain, on 


the morning of an excurſion, we gave ſuccour more 


important than the aid of other allies. 


To give immediate relief, we kept all our herds con- 
fined in DHU ORATHEI, until our milch-camels of a 
noble breed were forced to graze on withered herbs. 
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We protect with generoſity the man who ſubmits to 
us, but chaſtiſe with firmneſs him, by whom we are in- 
ſulted. 


We reject the offers of thoſe who have diſpleaſed us, 
but accept the preſents of thoſe with whom we are ſa- 


N yp 95 g 


We ſuccoured the right wing, when our troops en- 
8981 in combat, and our valiant brothers gave ſupport 


They made a fierce attack againſt the legions which: 
oppoſed them, and we not leſs fiercely aſſailed the fqua- 
drons by which we were 8 e 


They turned with booty aud with rich ſpoils, and 
the ſons of want were among our | captives. 


To you, O deſcendants of BEOCR, to you we addrefs 


| ourſelves.: : have you not yet learned the truth concern- 
ing us? | 


Have you not experienced, with what impetuoſity our 


troops. have attacked. your troops, with what force they 


have darted their Javelins ? . 


LOS 


We are armed with bright ſabres, and clad in haber- 


geons made in YEMEN 3. our cimeters are part ſtrait, 
Part bent. 


* 79 


5 
field on ſhort-haired ſteeds, which have been known to 


* That we: defend the appreſted, when we think it 18 


<> 


& SE  R {316 8 5 


We have coats of mail, that glitter like lightning 3 ; 


the plaits of which are ſcen in wrinkles above our 
belts: 


When at any time our heroes put them off, you may 
ſe their {kin HACKENEd, with the : ol ms ſteel... 


$$ 


The 5 TRE of our mxedertts preferable the 10 Cuxfide of a 


pool, which the winds have ruffled in their courſe. 


On the morning of attack, we are born into the 


us from the time when we weaned them, and which. 


we reſcued from our foes, after they had been taken. 


9. 


* They ruth to the fight, armed with breaſt- plates of 
ſteel; they leave it with their manes diſheveled and 


duſty, and the reins, tied in knots, lie on their necks. 


. 
+* 9 { 1 
* . 


We inherited this excellent breed from our virtucus:. 


anceſtors; and, on our death, they Will be renten by 
our ſons... is 1 | 


* 


All the tribes of MAAD perfectly know, when: their 
tents are pitched in the well-watered valleys, 


That we ſupport the diſtreſſed in every barren year; 
and are bountiful to ſuch as ſolicit our * . 


and, 
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and fix our abode in ARABIA, where we find it conve- 
_ ment; 


88 That we give ſuccour to thoſe who are near us, when 
„ We bright cimeters make the _=_ of our heroes wink. 


89 Wioe entertain ſtrangers 2 our board whenever we are 
able; but we . on thoſe wikey approach us 
hoſtilely. l 1 1 50 


90 We are the tribe who drink water from the deareſt 
brooks; whilſt other a are forced to drink it foul 
and muddy. | 


91 Go, aſk the ſons of TAMAH and of DOMIA, how 
40 they have found us in the ang 


92 dne us come our lovely, our charming, damſels, 
eee we guard ſo vigilantly, that they cannot be made 
cCaptive, or even treated with diſreſpect ; 


93 Fair maidens deſcended from Jos HAu, the ſon of 
BECR, Who compriſe every ſpecies of beauty, both in 
the opinion of men and in truth: 


94 They have exacted a promiſe from their huſbands, 
that, when they engaged with the hoſtile. agen, dif- 
tinguiſhed by marks of valour, 


95 They would bring TY as ſpoils, coats of mail and 
Limeters, and captives led chained in pairs. 


96 


I 87 


96 * Thou mayſt behold us ſallying forth into the open 


97 


Plain, whilſt every other tribe ſeeks auxiliaries: through 
fear. of our * ; 


When our damſels are on foot, they walk with grace 


ful.motions, . and wave their bodies like thoſe of liber- 


tines heated. with. wine.. 


They feed'with:their/fair Hands our courſers of no- 
ble-birth, and ſay to ns, *-You are. no huſbands of. 


ours, unleſs you Protect us from the foe,” 


EO T* 


10 2 


Ves; if we defend not th em, we retain no poſſeſ- 
ſions of value after their. loſs, nor do we.think. even life 
deſirable: 


But nothing can afford our fweet maids ſo ſure a 
Protection as the ſtrokes of our ſabres, which make 
mens arms fly off 1 the claſhing wands of play ful 
boys. 


* We ſeem;. when our drawn cimeters are difplayed, 
to protect all mankind, as fathers protect their children. 


* Our heroes. roll the heads of their enemies, as the. 
ſtrong well-made youths roll their balls in the ſmooth. 


vale. 


This world is ours, and all that appears on the face: 


of it; and, when we do attack, we attack with ärreſiſt- 


ible force. 
104 
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When a tyrant oppreſſes and inſults a nation, we 
diſdain to degrade ourſelves by — to his will. 


We have been called injurious, although we have 


injured no man; but, if they perſiſt in calumniating us, 
we will ſhow the vehemence of our anger. 


As ſoon as a child of our tribe is weaned from his 


mother, the loftieſt chiefs of other clans vend the 
TT Fer and pay him ee 


We force our enemies to taſte the unmixed draught 
of death; and heavy is the overthrow of our adverſa- 


ries in battle. 


We fill the earth with our tents, until it becomes 


too narrow to contain them; and cover the ſurface of 


the ocean with our nee 


THE ARGUMENT. 


tribe of TAGLEB, and had received the loud applauſe of his 
own party,. HARETH aroſe; and pronounced. the following poem, or 
ſpeech in verſe, which he delivered, according to ſome authors, with- 
out any meditation, but which, as others aſſert with greater appear- 
ance of probability, he had prepared and gotten by heart. | 
Although, if we believe As MAI, the poet was conſiderably above a 


hundred years old at this time, yet he is ſaid to have poured forth his. 


couplets with ſuch boiling ardour, -that, without perceiving it, he cut 
Bis hand with: the firing of his bow, on which, after the manner of the 
Arabian orators, he leaned, while he was ſpeaking. 

Whatever was his age, the wiſdom and art of his compoſition are 
finely contraſted with the youthful unprudence of his adverſary, who 
mult have exaſperated the king, inſtead of conciliating his good will, 
and ſeems even to have menaced the very man, from whom he was 


aſking a favourable judgement. nankErh, on the contrary, begins 
N LAY 


HEN Aunv had fniſhed his extravagant . on the 


90 THE ARGUMENT. 


with complimenting the queen, whoſe name was As0MA, and who 
heard him behind the tapiſtry: he appears alſo to have introduced an- 
other of his favourites, H1NDA, merely becauſe that was the name of 
the king's mother; and he celebrates the monarch himſelf as a model 
of juſtice, valour, and magnanimity. The deſcription of his camel, 
which he interweaves according to cuſtom, is very ſhort; and he opens 
the defence of his tribe with coolneſs and moderation; but, as he 
proceeds, his indignation ſeems to be kindled, and the reſt of his ha- 
rangue conſiſts of ſharp expoſtulations, and bitter ſarcaſms, not with- 
out much ſound reaſoning, and a number of alluſions to facts, which 
cannot but be imperfectly known to us, though they muſt have been 
freſh in the memory of his hearers. The general ſcope of his argu- 
ment is, that no blame was juſtly imputable to the ſons of BEon for 
the many calamities, which the TAGLEBITEs had endured, and which 
had been principally occaſioned by their own ſupineneſs and indiſcre- 
tion. This oration, or poem, or whatever it may be denominated, 
had its full effect on the mind of the royal umpire, who decided the 
cauſe in favour of the BECRITES,: and loſt his life for a deciſion appa- 
rently juſt. He muſt have remarked the fiery ſpirit of the poet amau 
from the ſtyle of his eloquence, as SAR firſt diſcovered the impe- 
tuous vehemence of BrUTU$'s temper from his ſpeech, delivered at 
Nice, in favour of king Deiotarus; but neither the Arabian, nor the 
Roman, tyrant were ſufficiently on their _ Nm men, whom they 
had irritated even to fury. 

This poem is compoſed in Ight verſe, or metre of the eleventh claſs, 
confiſting of epitrites, ionick feet, and Pæons, et intermixed, 
as in this form: 

* Amarylli, | dulci lyrà ales 


Molle carmen | ſub arbore | fuſa ſacra. ” 
Sometimes a moloſſus ends the diſtich, as, 


+ Dulce 


THE ARGUMENT. 4s 


« Dulce carmen | ſub arbore | fuſa ſacra 
“% Modulare, | dum ſylvulz | reſpondent.” 


The cloſe of a couplet in this meaſure has often the cadence of a La- 
tin or Greek hexameter : thus, v. 20. 


Tis-balt khailin khilala dhaca ln 
That is, literally, 


Hinnitiis modulantur equi, fremithſque cameli, 
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3 OTH fair ASOMA give us notice of her departure? 


Oh, why are ſojourners ſo frequently weary of 
their ſojourning | 
She is reſolved to depart after our mutual vows among 
the ſandy hillocks of sHAaMMa, and in the nearer ſtation 
of KHALSA; | 


Vows, repeated in MOHAYAT, SIFAH, and ALA, in 
DHU FITAK, ADHIB and WAFA, 


Vows, renewed in the bowers of KATHA, and the dales 
of sHoREIB, in the Two Valleys, and in the plains of 
AYLA. r PRs. \ Ba 


I I fee no remains of the troth which ſhe plighted in 
= thoſe ſtations; and I waſte the day in tears, frantick 
with grief : but oh! what part of my happineſs will 


tears reſtore ? 
6 


R K. 93 


Yet, O HARE TH, a nero paſſion invites thee; for HIN- 
DA is before thy eyes, and the fire, which ſhe kindles 
at night in the hills, will direct thee to her abode: 


she kindles it with abundance of wood between the 
hilly ſtations of AK EIK and SHAKHSEIN, and it blazes 
like the ſplendour of the ſun. 


1 have been contemplating her fire from adiſtance on 


the hill, whence our excurſions are made; but oh! the 


ſcorching heat, and the calamities of war, prevent me 


from approaching her. 


But I ſeek aſſiſtance in diſpelling my care, when the 


ſojourner of the tent haſtily leaves his abode * fear 


_—_ f Some impending calamity, 


10 


11 


12 


13 


on a camel ſwift as an oſtrich, the mother of many 
rug ones, the lo2g- -necked naten of the , 


Who hears A lot 8 and W the approach of 
the hunter, in the afternoon Juit betore the duſk of 


evening : 


Ihen am thou ſee behind her, from the quick 


motion of her legs, and the force with which ſhe 
Kite the * Ws a cloud of ua thin as the nn 


5 2 r. of 91 8 1 «3 P * 


* ak wc. her Wang hich are ſuch as to be 


ſoon effaced by the winds blowing over the ſandy plain. 


14 
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14 With her I diſport myſelf in the ſultry noon, whilſt 
every ſon of valour is like a blind camel deyoted to. 
death. 


13 V et misfortunes and evil tidings have brought on us 
affairs, which give us affliction and anguiſn; 


16 For our brethren, the family of ARAKEM, be 
dragon- eyed, have tranſgreſſed the bounds of juſtice 
againſt us, and have been vehement in their invectives: 


7 7 They have confounded the blameleſs among us with 
the guilty, and the moſt perfect innocence has not 
4 eſcaped their cenſure. = 


18 They 1 inſiſted, that all, who pitch their tents in 
the deſert, are our aſſociates, and that we are e involved i in 
their offences. | 


19 They aſſembled their forces at night, and, as ſoon 
as the dawn appeared, there was nothing heard among. 
them but a tumultuous noiſe | 


2.0 Of thoſe who TY and thoſe who anſwered ; - the 
neighing of harley, *. eng the Tel the lowing, 
of camels, . 

22 N a TR 

"EO hams, Wk aderrie 97 flowery See concern- 
ing us before aunu, can this — be long unde- 


tected * E 


R 1 * % 4 
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Imagine not that thy inſtigation will animate him 


againſt us, or humiliate us; ſince long before thee our 
enemies have open calumniated us, 


Yet we continued advancing ourſelves in defiance of 
their hate, with laudable ſelf- ſufficiency and exalted re- 


Before this day, the eyes of nations have been daz- 


led by our glory, and have been moved with envious 
indignation and obſtinate reſentment. 


Fortune Gant to raiſe for us a dark rock, ith A 
pointed ſummit, diſpelling the clouds, 


7 3's 


Thick and firm, ſecured from calamity, not to be 


weakened by any diſaſter however grievous and 


violent, 


* Intruſt to our wiſdom every momentous affair, from 


which you deſire to be extricated, and by which the aſ- 


ſemblies of chiefs are made = 


* If you inquire concerning dur wars between MILAHA 


and DHAKIB, you will find on their plains many an un- 


avenged, and many an avenge corle : 
* Or, if you 8 diligently the queſtions, in which 


all tribes are deeply intereſted, you will ſee the differ- 
ence between your offences and our innocence: 
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With her I diſport myſelf in the ſultry noon, whilſt 
every fon of valour is like a bland ane ed to 
death. 


Vet misfortunes and evil tidings have brought on us 


affairs, which give us affliction and anguiſh ; 


For our brethren, the family of AnAK EM, Zhe 


dragon- eyed, have tranſgreſſed the bounds of juſtice: 
againſt us, and have been vehement in their invectives: 


They have confounded the blameleſs among us with 
the guilty, and the moſt perfect INNOCENCE has not 


1, eſcaped their cenſure, 


| 18 


19 


20 


21 


They. 3 inſiſted, that all, who pitch their tents in 
the deſert, are our aſſociates, and that We are involved i in 
their offences. | 


They a their forces at night, and, as ſoon 


as the dawn appeared, there was RR hows among. 
them but a tumultuous note | 


Of thoſe who called, and thoſe who anſwered ; * the 


neighing of borſes, and, . the n the lowing, 
of camels, ES 
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ing us before zuuu, can this be long unde- 
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Imagine not that thy inſtigation will animate him 
againſt us, or humiliate us; ſince long before thee our 


enemies have openly calumniated us, 


Yet we continued advancing ourſelves in defiance of 
their hate, with laudable ſelf-ſufficiency and exalted re- 


putation. 


Before this day, the eyes of nations have been daz- 


Zled by our glory, and have been moved with envious 
indignation and obſtinate reſentment. 


Fortune dint to 0 for us a dark rock, ith a 


pointed ſummit, diſpelling the clouds, 


Lv 
Si a 


Thick and firm, ſecured from calamity, not to be 


weakened by rt diſaſter ici grievous and 
violent, 


* Intruſt to our wiſdom every momentous affair, from 
which you defire to be extricated, and by which the aſ- 


&7 7 


ſemblies of chiefs are made unhappy. 


* If you inquire concerning our wars between MILAHA 
and DHAK1B, you will find on their plains many an un- 
avenged, and many an avenged; corle : 


* Or, if you examine diligently the queſtions, in which 


all tribes are deeply intereſted, . you will ſee the differ- 
ence between your offences and our innocence :; 
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* But if you decline ?his fair diſculion, we ſhall turn 
from you with reſentment, concealing hatred in our bo- 
ſoms as the mote is concealed in the cloſed eye- lids. 


„ Reject, if you pleaſe, the terms which we offer 5 
but of whom have you SO that e us in __y ? 


* You have perfectly known us on the days; when the 
warriours have affailed one another with rapacious vio- 
every tribe has raiſed a tumultuous din; 


9 


2 


* When we brought up our cambls from the palm- 


grooves of BAHRETN, and drove them by rapid: APR 


till we reached the plain- of RSA. 


Thebb we varices againſt the ſons of TAM REIM, and, 
when the ſacred month required a ceſſation of our war, 
we carried away the daughters of their tribe for our 


handmaids. 


4 I pd eben un s, neither could the valiant man keep: 
his ground on the level field, nor did . flight 
a the faint-hearted. 


No: stand who ran haſtily from the plain, was 


not ſaved by the ſummit of rocks or the roughneſs of 


craggy paths. 

By theſe exertions we maintained our pre-eminence 
over the tribes, until MonDIR, ſon of the beautiful 
MAISEMA, obtained the dominion ; I | 
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45 
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* 


He was a prince, who bore witneſs to our valour on 


the day of HAT ARAIN, W the aty of War was, 


in truth, a n „ M e e 


A kn who fubjected nations; whoſe equal! in mag- 
nanimity * not be found among them. 


| Deſiſt then from vaunting and from hoſtility : you 


have, indeed, pretended ignorance of our claims, but 


from that pretended 1 ignorance will proceed your wo. 

5 - Remember well the deaths: taken in DHU'LME TAAT, 
the covenants and VOWS of amity, Which were made 
there of old. WAY a 


Beware * injuſtice and violence; nor let your in- 
temperate paſſions — you to violate your contracts 
Written on tablets. 


8 chat we 9 you, 4 + hs FRA when we made 


our treaty, were n bound ** our reſpective en- 
gagements. 5 


Are we reſponſible for "aa C imes of? onA! Shall 


their conquering chief have the ſpoils, and {hall re- 


priſals be made upon us ? 


Are we reſponſible for the exceſſes of HANEIF Ay and 
for all the conflicts, which the duſty plain has ſeen ac- 
cumulated? | 
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46: Muſt we anſwer ar the offences of the ſons of 


ATEIK ? No: whoever has broken. His covenant, | we 
are innocent of their war. 


47 Doth the guilt naa om our heads, as the | 


burden. is * on the centre of the + pea girths ? 


48 Has the diame due to KODHAA: fallen ug us? or, 


rather, are we not GE from. a _ 0 yy of their 
fans . rs 


49: Are we reſponſible for the crimes of MAAD; as it 
was ſaid to 1 80 tribe * «papa Wy Van Wen are 
* rebels e Canes LY 


50 Thoſe, who raiſed- the py Tention, 
neither. dans, nor vannx, nor H AD! | 


elong not to us, 


cx. Vain . Unjuſt aſperſions! That We ould | 
Laber fol BAER ny e iniced in "the: place of. 
5 2 Fourſcore Warriorirs, indeed, advanced” from TA-- 
| 5 arri nne Wan points were 
23 Yet, they profaned not the hallowed places of the 
ſons of RIZAAH on the hills of NITAA, when thy called 
on them for mercy: 
54 They left them, however, wounded on tlie plain, 
| and 


and returned with captive herds and flocks fo numerous, 


IS 


57 


58 


59 


60 


61 


62 
with water: ſo the will of GoD was accompliſhed, and 


5 ; titution, but 4 1 
0 * 20 0 was . to eme at 


when MONDIR waged war againſt them 
. you, . ſaby 
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that the drivers of them were Cy n. — cries. 


, 2 3 


The vanquiſhed tribe came rg to ore reſ- 
ot à ſingle beaſt, either e or of a 


bf ix 


80 they retired with Wee brei g aMiQtions, nor 
_ "wy . of water 3 their 1 rage: 


After this, a troop of tibetan; led bs the im petu- 


ous PHALLAAL; rſtailed chem without t remorſe or pity : 


* — . 
7” ; ES 


But not a fon of TAGLEB 3 been, ſmitten, whoſe 
blood has goed . W the black duſt co- 
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Axe your cares eee to thoſe of « our tribe, 
Are we, like 


ge —_ of HINDA ? 


When he Gxed his i in * lofty mi" of MAI- 


SUNA, and a N in the nearer Nation of EPR, 


15 


From e flocked * him Aa com- 
pany of * ee en as _ : 


He led n on, and ſupplied Hos ; with dates and 
afflicted men doomed to affliction, 
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end of 11 hene ipvodtives | R n 
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Then you invited them to attack you by your want 
of circumſpection, and the vain ſecurity of your in- 
nie Joy 1 them to * W 


They arpriſed you not, Yikes): ah a ſudden affault ; 
but they advanced, and the ſultry vapour of noon, 
through which you ſaw them, increaſed their magnitude. 

o thou inveterate and glozing caluniniator, who in- 
veigheſt againſt us before king Aub, bond there be no 


* 8 92 4 6 > 
6 Kd; by 


Between AMRU wok us many + de of may hs vaſſed, 


and from all of N no e has benefit ariſen. 


He is a just peine, and the mold ACCC inetd that 


walks the _— all mg 1s below Fla merit ; 


him, ought ever to be encircled 


70 


* 


A tus deſtended em IREN ! A warriour, like 
with troops of genii, 
for he protects his grand and eee to n even 


his 


$- *% 


* * + 
* * N . & ** 
* 
2 £ . : * 


A mans; who us by thee infallible ſigns, 


* each of which our excellence is decided: 


The fir is the 3 inn af our ein, when 
all azaBiacome'fortt-in the rocky vales, each tribe of 


MAAD under their banner, 


71 


And aſſembled, in complete armour, round the war- 
| like 


72 


73 


75 


79 
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like K AIs, that valiant prince of YEMEN,. Who ſtood 


frm mw brittiant like a white cliff. 


Then came a 8 of high- born youths, whom 
nothin 80 e peſo but our long and glittering ſpearsz 


d we repelled than with firokes, which n their 


Blood guſh from their ſides, as the water ſtreams from the 


mouth of a bottle which contains it. 


We drove them for refuge to the craggy Hills of 
THAHLAAN ; we thruſt them before us, till the muſ- 
cles of their thighs were  breedhed' in 1. 8 


We did with them a | deed, the name of which cop 
only knows; and no revenge could be taken for the 


blood of men who ſought their own fate. 


Next advanced Ho AR, ſon of oMMI KATHAAM, with. 
an army of PERSIANS, clad in diſcoloured braſs, 


A lion in the conflict, of a ruddy hue,. trampling on 
his prey; but a ver nal ſeaſon. of benefcenoe i in every 
barren year: 


vet we ſmote them on the foreheads with the edges 
of our cimeters, which quivered in their fleſh like 
buckets drawn from a-deep well encircled with ſtone. 


Secondly, we broke the chains of aMRIOLKAIS, after 


his long impriſonment and anguiſh. 
80 


102 


80 


81 


We forcibly revenged the death of MoxpIR on the 


king of GAsSAAN, that his blood _—_— not flow in 
vain. 


We redeemed our captives with nine en af illuſ- | 


trious race, whoſe ſpolls were exceedingly Precious, 


| With the 6 0 with the dark horſes, of the ſons of 
aus came whole ſquadrons, fierce as ese with. oed 


Bender : 


We n had paſſed through the tens al aul, when 


they turned their backs; and then how dreadfully 
blazed the fire of our vengeance! 


Lalily, we gave birth to Au xu the fon of own av AAS, 
for not long ago were the bridal gifts prefented to us as | 


kinſmen : 


May our faithful admonition reach all our kindred 
tribes, extended as wide as our mne, in plains 
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1 kifa nebci min dhicrai hhabeibui wamenzili 
| bifikthi alliwai baina äldahhüli fabhavimeli 
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* L © : 2 N þ 
7 fafadhat domuò alaini minnei sababahan 
alai alnahhri hhattai balla demaei mihhmeli 


8 Ala rubba yaumin leca minhonna salahhin 


wela ſiyyamà yaumon bidarati juhuli 


9 wayauma akarto lilidharai mathiyyatei 


faya ajaba min curiha älmotahhammali 


10 fadhalla Alidharai yertameina bilahhmiha 


waſhahhmin. cahodab1 aldimekſi almofattals 


11 wayaüma dakhalta älkhidra khidra 6naizahini. 


fakalat leca alwailato innaca murjali 


12 tekulo wakad mala algabeito bina maaar 
aikarta batirel ya amri alkaifi fanzeli 


13 fakolto leha ſeirei waärkhei zimamaho- 


wala tobideinei an jenaci almoallali 
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walaino ſacinahor Alai äthläyihä- 
üdhärl tadjjila bialfadhii bihamohd. 
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29 waramai dabiraha alſafa watahayyajat 
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44 cainna ſoyufana feina wafeihim 


makhareikon biaidi laibeina 
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45 cainna thiyabana minna waminhom 
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khodhibna biarjawanin au tholeina 


46 idhi mä yya biäläſnäft hhayyort 


mina alhauli almoſhabbahi an yecuna 


47 nasabna mithla rahwaha dhäta hhaddiri 
mohafadhahari waconna Alfabikeink 


48 bifityanin yeruna alkatla majdan 
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waſheihiri fei alhhorubi mojarrabeina 


49 hhodayya alnaſi cullihimi jameiari 
mokaralhari beneihim An beneina 

50 faamma yauma khaſhyatana Alaihim 2 
fatosbihho garahari motalabbabeink 

51 waämmä yauma la nekhſhei alaihim 
fatosbihho fei mejaliſina thobeina 

52 biraſi min benei joſhami ibni becrin 
nedokki bihä älſohülaha walkhozuna 

53* 54 ila la yejhalan ahhador Alaina 
fanajhalo fauka jehli aljahileina 

55 biäyyi meſheiahiri àmrũa ibna hindiri 
totheid bink älwiſhäha watazdereina 

56 biayn meſheiahir{ àmrüa ibna hindiri 
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necuno likeilicom feina katheina 
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57 teheddadana waauadana ruwaidar 


metai conna liommica moktaweina 
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58 fainna kenatana ya amru aayat_ 
alai alaadai kablaca an teleina 
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59 idha gadhdha althikafi biha iſhmazat 
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wawallat-hom aſhuzanahan zobuna. 


60 Aſhizanahari idhä inkalabat àrannat 
tadokko kafa almothakkafi waaljabeina 
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61 fahal hhoddithta fei jaſhami ibni becriii 
binaksinf fei Khothübi alawwaleina. 
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62 warithna majda 4lkamaha ibni ſaifiri 
abahha lena hhosuna älmajdi deina 
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63 warithto mohalhalan waalkhaira minho 
zohairari nima dhikhri. aldhakhireina 
64 wattäbärl wacelthimarl jameiäri- 


bihim nilna toratho alawwaleina. 


65 wadha älborrahi alladhei hhodithta ànho 
bihi nohhmai wanahhmei almoljaeina 
66 waminna kablaho alſaei colaibon. 


faiyyi lmajdi illa kad waleina 


67 metai nikid kareinatana bibhablin 


najodhdho alwasla au nakiſi alkareina : 
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wanujado nahhno amnahom dhimaran 


waaufahom idha akadua yameina 
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wanahhno gadaha aukada fei khezärin 
rafadna fauka rifdi alrafideina 


wanahhno alhhabiſuna bedhei arathei 
taſoffo 4ljollaho alkhuro Aldereina 


wanahhno älhhäcimüna idha othina 
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wanahhno aliazinwina idha 6sein 
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wanahhno altaricuna lima ſakhithna 


11 6 * * / | : 
wanahhno alakhiduna lima radheina 


wacunna alaymeneina idha altakeina 
wacana alayſereina benua abeina 
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fasalua sSaulahan feimen yalethim 
| / 
wasolna Saulahan feimen yaleina 


faabua bialnihabi wabialſebaya 
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waibnai almoluci mogaffadeina 
ilaicom ya benei becrin ilaicom 
alamma tarifua minna alyakeina 


alamma talemua minna wamincom 
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catayibi yathainna wayertameina 


Alaind älbeidho waälyalabo alyemänei 
waaſyafin yakomna wayanhhaneina 
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79 Alaina cullo ſabigalir{ dilagi 
d teral favka älnejädi leha godhuna 
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80 idha wodhiaat an alabthali yauman 
_ rayata leha joluda alkaumi jauna 


, 5 1 
81 fainna motunahonna motuna gadrin 
tosaffikoha älreiähho idhä jareina 


82 watahhmilonk gadiho alravi jordort 


Oorifna lena nekayidho alteleina 


83* 84 warithnahonna an ibnai $idkir 


wanaurothiha idha-mutna beneina 


85 wakad alima alkabiyilo min moaddin 
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f idha kobabon. biabthahhiha beneinä 
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86 beinna alaasimuna beculli cihhliri 
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wainna albadhiluna limojtedeina - 
| A - o „ « ; 
87* 88 wainna älmäniüna lima yaleina 
, T's 5:3 , 
idha ma albeidhi dhabalati aljofuna 
<a | 7 « : 
89 wainna almonimuna idha kadirna 
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wainna almohlicuna idha ateina 
4 1 , 2 232333 N 
go wainna alſharibuna almaa safwari 
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wayaſhrebo gairana Acarari watheina 


91 Hl äblig benei ältHamähhi Anna 
wadomiyyan facaifa araftorina 
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92 lat atharina beidhon ciramon 
nohhadhiro an tofarika av tehuna 


93 dhatyino min benei jaſhami bni becriii 
khalathna bimaiſemui hhafabad wadeinà 


94 akhadhna Alai botwlatihonna Ahdail 
- Idha lakua fawäriſa molameina 
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95 khyaftalibanna abdinai. wabeidhart 
waaſrai fei alhhadeidi mokarranein * 
5897 idha mu rehhna) amſheina älhuwaluâ 
4dth | a l 2 11 
cama adhtharabat motuno alſhariberna 


98 yakitna jtyadana wayakolna leſtom 
bottulatana idha lam temnatuna. 


99 idhä lam nahhmihinna feta bekeink 
liſhayari badahonna wela. hhoyeina. 
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roo wema manad aldhaaaina. mithla dharbit. 


terai minho alſawaido calkileina. 


101 102* 103 lena äldunyâ wamen ädh- hai Alaiha 
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wanebthiſho hheina. nebthiſho kadireina 


reg idha ma älmoleo ſama alnäfa khasfan- 
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Abainä an nckirra äldholla feina. 
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205 noſammar dhalimeina wem dhalamns 
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walecinna ſenabda dhalimcina 
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106 idhi balaga alfithamo lena sabiyyo li- ' | 
tekhirro leho aljababero ſajidelna | 1 
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 107* 108 melina albarra hhattai dhaka anna 
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wadhahra albahhri nemlawoho ſefcina 
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1 aadhanatna bibainiha äſomao 
robba thawin yomello minho althawao 
2 bada Ahditf leha biborkaha ſhemi 
faadnai diyaraha alkhalthio 
3 filmohhayyaho falsifihho figlat 
dhei fithikin faäädhibon falwafto 
4 fariykdho alkhatha faindiyaho àlſhireibi 
'-  Alſhdbathni flliylo 
5 1a rai men Shidto feih& faibci 
alyauma dilhari wama yeruddo albocao 
6 wabizinaica abkadat hindori alnara 
äseilän telwei bihä älalyäo 
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16 
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aukadat-ha baina alikeiki faſhakh$aing 
biiudin cama yaluhho aldhiyao 


fatanawwarto naraha min baeidin_ 


bikhezazir hathato minca alsilao 


gaira innei kad aſtacino Alai alhommy 
idha khaffa biälthawiyyi alnejao 
0 „ 4 | 7 - / 18 i 
brzofutin cainnaha hiklahon ommo 
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riyalin dawiyyahon fakfao 
anaſat nebatori waafzaiha älkennäso 


asrari wakad danai alimſto 


fatarai khalfaha min Alraji 


_ D 
walwaki meneinan cainnaho ihbao 


watlliräkär min khalfihinna thirakod 


fkithaton telwei behz alsahhrao 


atalah-ha biha alhawajiro idh cullo 
1bno onthai beliyyahon-Amy4o 


waatana mina albhawadithi anbao 
"4 * * 
wakhathbon nonat behi wanoſao 


inna ikhwänona Aäräkemi yaglüna 


alaina fei keilihim thafao 


yakhlithuna alberiyya minna bedhei aldhanbi 
wala yanfad alkhaliyyo.alkhalao 
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24 
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27—33* 34 thomma milna ilai tameimini faghhramna 
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Zaamua inna cullo men dharaba altira | 
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mowalin lena wainna alwalao 


ajmaoua amrahom bilailm falamma 


asbahhüä 4dbahhat lehom dlacidBigo 


min monadin wamin mojeibiri wamin 


tis-häli khailin Khiläla dhaca rogao 


ayyoha ilminthiko almorakkiſho anna | 


inda amruin wahal ledhaca bekao Traxh © 


la takhilna Alai giratica inna 
kablo ma kad waſhai bina alaidao 
, 2 2 FR. a. : 
fabekeina Alai alſhenaahi tenmeina 
. / = 
jodiidon wagarrahon kaſao 


kabla ma älyaüma bayyadhat bidytini | 17 Hou 


alnaſi feiha talyyatho' wibio 


F 4 | 12 
wacainna nn terdei bini 


arina juni yenjabo anho alamao 


mocfahirräfi Alai alhhawkdithi mä terthüho 
lildehri mowyidor! sammäo 120 


wafeina benato morrin imao 


la yakeimo alazeizo bialbeledi alſahli : 
wala yanfad alkhaliyyo alnejao 
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42 


43 
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lalſa yanjei mowayadon min hhezärin 


raſa thudiri wabhurrahon rajlae 


famelecna bidhelica alnaſo hhattai 


maleca almondhiro ibno mat alſamao- 


wah alrabbo walſheheido Alai yaumi, 


alhhayäraini walbelao beläo 


melico idhlad alberiyyahi ma. yujado 
fetha lima ledaihi cofao, HEE 
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fatrocua altheikha waltaaddet waimma 
teteaaſhua, fafei altaaſhei aldao- 


„ | | : 3 
wadhcorua. khalfa dhei. almejazi wamà 


kaddama feihi aldhudo walcoflao. 


hhadhara aljura waltaaddei walen 


: 4. , fs p . 
tenkadho mä fei almohariki alihwao: 


aalimua inna- waiyyacomo feima. 


aſhtarathna yauma akhtalofua ſawao. 
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aalaina jonahho condaha an 


yatamr gazixyohom, waminna aljazaos 
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am alaina jera hhaneifaha au ma 


jamait. min mahharibin gabrao- 


am Jjanaya benuateikuf famen 
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yadhoro fainna min hharbihim borade 
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50 
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52 


53 
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56 


57 
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am Alaina jerai alibado cama neithä 
bijüzi almohhammili äläfb o 


4 I p „ 
am Alaina jerai kodhadha 


am laiſa alain feimä janüä indäo 


am älainä jerai iyädifi cam! 
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keila lithaſmiii okhuwacomo àlibao 


5 p / : , | | | % | . 
laiſa minna almodharriyuna wala kaifin” 


wala jondalon wala alhhaddao 
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inanan bathilan wadholman cama 


yatoro fei hhojraha alrabeidhi 4ldhibio 


wathemanuna min tameimin biaydihim 


rimähhon Sodürchinna Alkadhio 


lam yahhillia benei rizahhin biborkäa 
921722 1 "OS | 
nithain lehom ilaina doaio 


te recùhom molajjabeina waabua 


binehabin y. s1mmo m nho alhhidao 


thomma java veſterjiùna 
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falam terja lehom ſhamahon wala zahrao. 
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thomma fa minhom bikaſimahi aldhehri 


wala yabrodo algaleila almao 


thomma khailon min badi dhaca mia algalläki 
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la rafahon wala ibkao 
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59 


60 


62 
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ma asabua min taglebiyyii famathlalori 
Alaihi idha tawellei alofao 


catecaleifi kaumana idha gaz 
almondhiro hal nahhno libni hindu roaao 


idhä hhalla alalyao kobbaha maiſund 
fäadnei diyärahä Alkhalthao 
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fatahwwat lehom karidhibahori min 


culli hhayyiti cainnahom ilkio 
fahadahom bialaſwadaini waamro 
allahi balgon yaſhkei bihi alaſhkiyao 


idh temenuhomo aſran faſakat-hom 


* 


5 
ilaicom amniyyahon ifhrao 


lam yogrucomo goruran walacin = 
* ; / 
yerfa0 alalo jemohom waldhohhao 


ayyoha alſhaneio almoballigo anna 
inda amruin wahal lidhaca intehao 


in Amrüot lena ledaihi khilalori 
gairi ſhacciri fei cullihinna albelao 
0 , / 7 | | £ ; 
melicon mukſithon waacmelo men yamſhei 
wamin duni mä ledathi althenao 
aranuyyon bimithlihi jalati aljinno 


faabat Iikhesmiha alajlao 
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men lena indaho mina älkhairi äyäti 
thelathin fei cullihinna Alkadliao 
ayahor fhariko 4lſhakeikahi idh 
Jaua jameiaan liculli hbayyiri Iiwao 
hhaüla kaifirl moſtalameina bicabſhiri 
koradhiyyiri calnnaho ablao- 


wasayitin min Alawatici ma 


tenhäho illi mabeidHahoif rüde 


radadnahomo bithänif cama yakhrojo 
min khirbahi almezadi Almio 


wahhamalnahomo Alai hhazami thahlänr 
ſhilalari wadommiya alanſao 


wafaalna bihim cama alima aHlahon 
wamä an lilhhayaneina dimao 


thomma hhojrar ädnei tbna 6mmi fathamin 


walcho firſiyyahor! khedhrio 


aſladon fei allikar wirdon -hemuſor + 
warabetion in ſhannaat gabrao 


fajabhanähomo bidharbiri cam tenhozo 
an jammahi ilthawiyyi &ldilio 

wafacacna gilla amri Alkaifi Anho 
bida ma thila hhabſoho wilinko 
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80 waäkadnäho rabba gaſſana bialmondhiri j 
carhari idh 1a tocala aldomao | 
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81 wafadeinahomo betiſahi amlacin 
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82 wamat aljuna juna Ali benei alauſi 
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Anudon cainnaho dafwao 
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83 mä jazina tahhta alajaj idh . | 
walat biafkayiha wahharr als:lao „ 4 
84 wawalidna amrua ibna ommi ayafin i 
min kareibifi lema atana alhhibao 


85 mithloha takhrojo 4lnadeihabo lilkaumi 
falähor min diiniha 4flio 
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CORRECTION. 


P. 99, v. 58. But not, read Full many. 
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